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  ١الملحق 
  

  :الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية
  ١إجراءات منقحة

  

  تقرير من الأمانة
  

  ]٢٠٠٤ ديسمبر/ الأول كانون ٩ –١١٥/١١ت م[ 
  

  
أحاط المجلس التنفيذي علماً، في جلسته الثانية عشرة بعد المائة، بخطـة العمـل المقترحـة لتنقـيح                    -١

 ونصت خطة العمل على     ٢.لدولية غير المسجلة الملكية للمواد الصيدلانية     الإجراءات المتبعة لاختيار الأسماء ا    
إجراء المزيد من المشاورات بشأن التنقيح المقترح للإجراءات، فضلاً عن إجراء دراسـات جـدوى لوسـائل           

ء بما في ذلك عقد فريق الخبراء المعنـي بالأسـما         (تسريع عملية اختيار الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية         
الدولية غير المسجلة الملكية للمزيد من الاجتماعات، باستخدام التكنولوجيا الحديثة، ومنها على سـبيل المثـال                

وعملية تعريف الجماهير بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية        ) التصويت الإلكتروني والمؤتمرات التلفزيونية   
  .ت الدوائية للمنظمةنشرة المعلومارسمياً في المختارة حديثاً، قبل نشرها 

  
  ةالتقدم المحرز منذ دورة المجلس التنفيذي الثانية عشرة بعد المائ

  
لقد أخذت التعليقات الواردة خلال المراحل الاستشارية السابقة وخـلال الاجتمـاع الإعلامـي، فـي                  -٢

تيجة لـذلك حـذف   ون. ٢٠٠٢نوفمبر / الاعتبار لدى إعداد مسودة جديدة للإجراءات المنقحة في تشرين الثاني        
  .اقتراح وضع قواعد لقبول أو رفض الاعتراضات على الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية

  
، العملية الاستشارية الثالثة التي نصت عليها خطة العمل، بإرسـال المـسودة             ٢٠٠٣وبدأت، في عام      -٣

 وإلى الأعضاء الآخرين فـي فريـق        الجديدة إلى فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية         
الخبراء الاستشاري التابع للمنظمة والمعني بدستور الأدوية الدولي والمستحـضرات الـصيدلانية والـسلطات          
واللجان الوطنية المعنية بدستور الأدوية ووكالات وسلطات تنظيم الأدوية والاتحاد الدولي لجمعيـات منتجـي               

ادة المدخلات من جميع الأطراف التي أعربت عن اهتمامها بالمشاركة          المستحضرات الصيدلانية، مع طلب بزي    
  .في هذا المسعى

  
وجرى تقييم التعليقات التي أبداها مختلف الأطراف خلال هذه المشاورة الثالثة، وأعدت مسودة منقحة                -٤

لمقترحـة  وإلى جانب بعض التصويبات والتوضيحات التي تعكس الأوضاع الراهنة جاءت التعديلات ا           . أخرى
. متعلقة في معظمها بوضع قواعد لاستبدال محتمل للأسماء الدولية غير المسجلة الملكية الموصى بها من قبل               

                                                            
 .٤ق١١٥م تانظر القرار    ١

 ).النص الإنكليزي(، ٤المحضر الموجز للجلسة الأولى، الفرع  ،١/سجلات /١١٢/٢٠٠٣م ت و١١٢/٣م تالوثيقتان    ٢
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وصممت هذه القواعد لأغراض من بينها إشراك أصحاب الطلب الأصليين والطرف الذي يطلب الاستبدال، في               
  .هذه العملية

  
 المزيدة التنقيح بدأت عملية استشارية رابعة في عـام          وفي ضوء التعليقات الواردة على هذه المسودة        -٥

وتـم  . ٣ مع إعادة تعميم النص الجديد للإجراءات المنقحة، على كل الأطراف المشار إليها في الفقـرة      ٢٠٠٤
وكانت الآراء المعرب عنها فـي      . تقييم التعليقات الناجمة عن ذلك كما أعدت مسودة منقحة أخرى للإجراءات          

 الاستشاريتين الثالثة والرابعة مؤيدة بصفة عامة لوضع قواعد لاستبدال الأسماء الموصى بهـا              إطار العمليتين 
ويمكن الاطلاع على جميع التعليقات الواردة في مختلف جولات المشاورات بشأن التنقـيح المقتـرح               . من قبل 

 .انية عشرة بعد المائة نزولاً على طلب المجلس في دورته الث١للإجراءات في موقع المنظمة على الإنترنت،
 
وفي الوقت نفسه الذي يصدر فيه هذا التقرير أرسلت آخر مسودة لتنقـيح الإجـراءات إلـى جميـع                     -٦

  .الأطراف المعنية للعلم
  
ختيار الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية الموصى بها للمواد الصيدلانية، وترد الإجراءات المنقحة لا  -٧

فريق الخبراء المعنـي بالأسـماء      بما في ذلك خطة العمل الجديدة الخاصة ب        ١لمرفق  ابوصفها  في هذه الوثيقة    
وأرفقت المبادئ العامة المعدلة التي يسترشد بها في استحداث أسماء دولية غيـر             . الدولية غير المسجلة الملكية   

  .٢ مرفقمسجلة الملكية للمواد الصيدلانية، بوصفها ال
  
  . ١ر إليها في الفقرة وأجريت دراسات الجدوى المشا  -٨
  

  الإجراء المطلوب من المجلس التنفيذي
  
 اعتماد الإجراءات المنقحة لاختيار الأسماء الدولية غير المسجلة         المجلس إلى  هاتان الفقرتان دعت      -١٠ و ٩

يـر  الملكية للمواد الصيدلانية، بما في ذلك خطة العمل المقترحة لفريق الخبراء المعني بالأسـماء الدوليـة غ                
المبادئ العامة للإرشادات الخاصة بابتكار الأسماء الدوليـة غيـر          وكذلك إلى الإحاطة علماً ب     .المسجلة الملكية 

  ] .المسجلة الملكية للمواد الصيدلانية
  

...  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
  
  
  

                                                            
١   http://www.who.int/medicines/organization/qsm/activities/qualityassurance/inn/orginn.shtml. 
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  ١المرفق 
  

  الإجراءات الخاصة باختيار الأسماء الدولية
  ١بهاغير المسجلة الملكية للمواد الصيدلانية الموصى 

 
  

بالإجراءات التالية، عند اختيار    ") المنظمة"والمشار إليها فيما يلي بكلمة      (تلتزم منظمة الصحة العالمية       
الأسماء الدولية الموصى بها غير المسجلة الملكية للمواد الصيدلانية، عملاً بقرار جمعيـة الـصحة العالميـة                 

  . وعند الاستعاضة عن هذه الأسماء بغيرها،١١-٣ع ص ج
  
  ١المادة 

  
تعرض المقترحات الخاصة بالأسماء الدولية الموصى بها غير المسجلة الملكية، والمقترحات الخاصة            

وتحصل مقابل النظر في هذه     . منظمة بالشكل المنصوص عليه في هذه الإجراءات      الباستبدال هذه الأسماء على     
اليف الخاصة بأعمال أمانـة المنظمـة        لتغطية ما يترتب عليها من التك       فقط المقترحات رسوم إدارية تخصص   

  .وتحدد الأمانة مقدار هذه الرسوم، ويجوز تعديلها من حين لآخر"). الأمانة("
  

  ٢المادة 
  

تقوم الأمانة بإحالة هذه المقترحات إلى أعضاء فريق الخبراء الاستشاري المعني بدسـتور الأدويـة               
المعني فريق الخبراء   "المشار إليهم فيما يلي بعبارة      الدولي والمستحضرات الصيدلانية، المعين لهذا الغرض، و      

المبادئ العامـة للإرشـادات الخاصـة       "، وذلك للنظر فيها في ضوء       "بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية    
 ويـتم إقـرار    ٢.، الملحقة بهذه الإجـراءات    " للمواد الصيدلانية  بابتكار الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية     

 وتسويقها، ما لم تكـن هنـاك        ستحداثهاأو أول شخص قام با     " المادة الصيدلانية   استخدمه مكتشف  سم الذي لاا"
  .أسباب ملزمة تدعو إلى غير ذلك

  
  ٣المادة 

  
، الإخطار عن قيامها بـالنظر فـي        ٢، بعد إجراء الدراسة المنصوص عليها في المادة         الأمانة تتولى  

  .الاسم الدولي غير المسجل الملكية المقترح
  

 ـ ل نشرة المعلومات الدوائية   ويتم هذا الإخطار عن طريق النشر في        )أ( وعـن طريـق     ٣ةلمنظم
 المعنية بدستور الأدوية، أو الهيئات الأخـرى        والإقليميةالكتابة إلى الدول الأعضاء واللجان الوطنية       

  . التي تحددها الدول الأعضاء
  

 مـن وإلى غيره   ") الب الأصلي الط("الشخص الذي قدم الاقتراح      الإخطار إلى    يرسل  )١(  
  .سم موضوع البحثلامعروفين باهتمامهم باال

  
                                                            

 للاطلاع علـى  ؛  ١٩٧٥ من سلسلة التقارير التقنية لمنظمة الصحة العالمية،         ٥٨١ي العدد    الوارد ف  ١انظر الملحق      ١
  .٩ ق٤٣م ت القرار  التعديلات المدخلة عليه في وكذلك ٧ ق ١٥ م ت في قراره  الذي اعتمده المجلس التنفيذي الأصليالنص

 .٢انظر المرفق    ٢
جريدة وقائع منظمـة الـصحة    في ١٩٨٧ تنشر قبل عام (INN)كية كانت قوائم الأسماء الدولية غير المسجلة المل   ٣

  .العالمية
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  :يراعى في هذا الإخطار ما يلي  )ب(
  

  سم موضوع البحث؛لاذكر ا  )١(
  
تحديد هوية الشخص الذي قدم الاقتراح الخاص بتسمية المادة، إذا كان هذا الشخص               )٢(

  قد طلب ذلك؛
  
  سم لها؛إختيار تحديد المادة التي يتم النظر في ا  )٣(
  
تحديد الموعد المضروب لتلقي التعليقات والاعتراضات والشخص والمكـان الـذي             )٤(

  ينبغي توجيه هذه التعليقات والاعتراضات إليه؛
  
منظمة، مع الإشارة إلـى النظـام الـداخلي         التحديد السلطة التي تتصرف بموجبها        )٥(

  .المتبع
  
ى الدول الأعضاء اتخاذ الخطوات اللازمـة للحيلولـة          إل الأمانةعند إرسال الإخطار، تطلب       )ج(

سم قيد البحث مـن قبـل       لاسم المقترح خلال الفترة التي يكون فيها هذا ا        لادون اكتساب حقوق ملكية ا    
  .المنظمة

  
  ٤المادة 

  
 منظمة خلال أربعة أشهر من تاريخ نشر الاسـم، طبقـاً        السم المقترح إلى    لايجوز لأي شخص تقديم ا    

  .لمنظمةلنشرة المعلومات الدوائية  ، في٣للمادة 
  

  ٥المادة 
  

يجوز لأي شخص مهتم بالموضوع أن يبعث باعتراض رسمي على الاسم المقترح، في غضون أربعة   
  .٣طبقاً للمادة  ،ةلمنظملنشرة المعلومات الدوائية  أشهر من تاريخ نشر الاسم في

  
  : الاعتراض على ما يليذلكيشتمل 

  
  المعترض؛تحديد هوية الشخص   )١(
  
   المقترح؛بالاسمأو اهتمامها ذكر مدى اهتمامه   )٢(
  
  . المقترحالاسمعلى  أو اعتراضهاتحديد أسباب اعتراضه   )٣(

 
  ٦المادة 

  
سم المقتـرح   للمنظمة إما أن تعيد النظر في الا      يجوز  ،  ٥في حالة التقدم باعتراض رسمي وفقاً للمادة        

سم بديل  اومع عدم الإخلال بنظر المنظمة في       . ة لسحب الاعتراض   في محاول  وإما أن تستخدم مساعيها الحميدة    
سماً دولياً غير مسجل الملكية موصى به، مع وجود اعتراض          صفه ا سم بو أسماء بديلة لا تختار المنظمة الا     أو  

  . ولم يسحب٥رسمي عليه مقيد بموجب المادة 
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  ٧المادة 
  

ميع الاعتراضات التي سبق تقـديمها، تقـوم        ، أو سحب ج   ٥ في حالة عدم تقديم اعتراض، وفقاً للمادة      
سماً دوليـاً  اسم باعتباره ، عن أن المنظمة قامت باختيار الا    ٣ من المادة    )أ( بالإخطار وفقاً للبند الفرعي      الأمانة

  .غير مسجل الملكية موصى به
  

  ٨المادة 
  

ول الأعـضاء، وفقـاً     ه إلى الد   ب ، عند إحالة الاسم الدولي غير المسجل الملكية الموصى        الأمانةتقوم  
  :، بما يلي٧للمادة 

  
  طلب الاعتراف بالاسم باعتباره الاسم غير المسجل الملكية للمادة؛  )أ(

  
مطالبة الدول الأعضاء باتخاذ الخطوات اللازمة للحيلولة دون اكتساب حقوق ملكيـة فيمـا                )ب(

 .سم كعلامة تجارية أو كاسم تجاريلاحظر تسجيل او، بالاسميتعلق 
 

  ٩ المادة
  

عند وجود ظروف استثنائية يتسبب فيها أحد الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية الذي سبقت                )أ(
التوصية به بوقوع أخطاء في المداواة أو الوصفة أو التوزيع، أو وجود مخاطر يمكن إثبات وقوعهـا                 

تبـين تعـذر    أو وضع الوصفات، وي   / بسبب تشابه مع اسم آخر مستخدم في الممارسات الصيدلانية و         
تدارك هذه الأخطاء أو الأخطاء المحتملة على وجه السرعة من خلال تدخلات أخرى غير الاستبدال               
المحتمل للاسم الدولي غير المسجل الملكية الذي سبقت التوصية به، أو في حالة اختلاف الاسم الدولي              

مسجل الملكية المعتمد في عدد     غير المسجل الملكية سبقت التوصية به اختلافاً كبيراً عن الاسم غير ال           
كبير من الدول الأعضاء، أو أية ظروف استثنائية أخرى تبرر استبدال أي اسم دولي غيـر مـسجل                  
الملكية موصى به، يجوز لأي شخص مهتم بالموضوع تقديم اقتراح بهذا المعنى، وتقدم مثـل هـذه                  

  :الاقتراحات على الاستمارة المعدة لذلك الغرض ويتم فيها
    

  تحديد هوية صاحب الاقتراح؛  )١(  
  

  ذكر مدى اهتمامه أو اهتمامها بالاستبدال المقترح؛   )٢(  
  

  تحديد أسباب تقديمه أو تقديمها لهذا الاقتراح؛   )٣(  
  

بيان التدخلات الأخرى التي تم الاضطلاع بها في السعي لحـل الإشـكال، وإبـداء              )٤(  
  .ائن الموثقة المتعلقة بذلكأسباب عدم كفاية الإجراءات الأخرى، وتقديم القر

  
يـتم  . ويجوز أن يكون من بين هذه الاقتراحات اقتراح اسم دولي غير مسجل الملكيـة بـديل جديـد                   

استحداثه وفقاً للمبادئ العامة التي تأخذ في الحسبان المادة الصيدلانية التي يقترح لها الاسـم الـدولي                 
  .غير المسجل الملكية البديل الجديد

  
انة بإحالة نسخة من الاقتراح، ليتم النظر فيه وفقاً للإجراءات الوارد ذكرهـا فـي الفقـرة                 وتقوم الأم   

أدناه، إلى مجموعة الخبراء المعنية بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكيـة مـع اسـم               ) ب(الفرعية  
 إذا كان مختلفاً عن الشخص الذي تقـدم بـاقتراح الاسـتبدال           (صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه       
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وشريطة أن يكون صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه معروفاً أو يمكن العثور عليه ببـذل الجهـود                  
  ).الدؤوبة، بما في ذلك إجراء الاتصالات مع الرابطات الصناعية

  
  :وتقوم الأمانة علاوة على ما سبق، بطلب إبداء التعليقات على الاقتراح من قبل  

  
الإقليمية والمعنية بدستور الأدوية أو الهيئات التـي        الدول الأعضاء واللجان الوطنية       )١(

 الرسالة الوارد ذكرها فـي      بما في ذلك إدراج إخطار بهذا الشأن في       (تعينها الدول الأعضاء    
  ، )أ(٣ المادة

  
  .أي أشخاص آخرين معروفين باهتمامهم بالاستبدال المقترح  )٢(
  

  :ويضم الطلب الخاص بإبداء التعليقات
  
والاسـم  (الدولي غير المسجل الملكية الموصى به والذي يقترح استبداله          ذكر الاسم     )١(

  ؛)البديل المقترح، إذا كان موجوداً
  
  ؛)إذا طلب هذا الشخص ذلك(تحديد هوية الشخص الذي قدم الاقتراح باستبدال الاسم   )٢(
  
  تبدال؛تحديد المادة التي يتعلق بها الاستبدال المقترح والأسباب الداعية لهذا الاس  )٣(
  
 ينبغـي توجيـه     تحديد الموعد المضروب لتلقي الاقتراحات والشخص والمكان الذي         )٤(

  ؛هذه الاقتراحات إليه
 

  تحديد السلطة التي تتصرف المنظمة بموجبها مع الإشارة إلى النظام الداخلي المتبع؛  )٥(
  

ن أربعة أشهر من    يجوز لأي شخص إرسال التعليقات على الاستبدال المقترح إلى المنظمة في غضو           
  .تاريخ طلب إبداء التعليقات

  
بعد انقضاء الموعد المضروب لتقديم التعليقات على ما ورد أعـلاه، تحيـل الأمانـة أيـة                   )ب(

اقتراحات ترد إلى فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكيـة، وصـاحب الطلـب                
وإذا اتفق كـل    . ح باستبدال الاسم الدولي ذي الصلة     الأصلي أو من يخلفه، والشخص الذي قدم الاقترا       

من فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكيـة والـشخص الـذي قـدم الاقتـراح                  
بالاستبدال وصاحب الطلب الأصلي، بعد النظر في اقتراح التبديل والتعليقات الواردة، علـى وجـود               

جل الملكية الذي سبقت التوصية به، تقدم الأمانـة اقتراحـاً           ضرورة لاستبدال الاسم الدولي غير المس     
  .باستبداله إلى فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية لإمعان النظر فيه

  
وعلى الرغم مما سبق، لا يحق لصاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه الامتناع عن الموافقـة                  

م استمرار اهتمام صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفـه اهتمامـاً            على اقتراح الاستبدال في حالة عد     
  .يمكن إثباته بالاسم الدولي غير المسجل الملكية الذي سبقت التوصية به والمقترح استبداله

  
وفي حالة تقديم اقتراح بالاستبدال إلى فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المـسجلة                  

يختار هذا الفريق اسماً دولياً جديداً مسجل الملكية وفقـاً للمبـادئ العامـة              الملكية لإمعان النظر فيه،     
وفي هذه الحالة تبين    . ٨ إلى غاية المادة     ٣ والإجراء المنصوص عليه في المادة       ٢الواردة في المادة    



١الملحق  51  

 على التوالي، بما فيهـا الإخطـار        ٧ و ٣الإخطارات الواجب على الأمانة توجيهها بموجب المادتين        
إذا كان غير الشخص الـذي يقتـرح الاسـتبدال،          (ه إلى صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه         الموج

وشريطة أن يكون صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه معروفاً أو يمكن العثور عليه ببـذل الجهـود                  
، إن الاسم الجديد يحل محـل اسـم         )الدؤوبة، بما في ذلك إجراء الاتصالات مع الرابطات الصناعية        

ر مسجل الملكية سبقت التوصية به وبأن الدول الأعضاء قد ترغب في اتخاذ تدابير انتقاليـة                دولي غي 
بخصوص المنتجات الموجودة والتي سبق تسويقها بالاسم الدولي غير المسجل الملكية عملاً بالقوانين             

  .الوطنية والتي تستخدم الاسم الدولي الذي سبقت التوصية به على الملصقات الموجودة عليها
  

وإذا حدث، بعد النظر في اقتراح الاستبدال والتعليقات الواردة عملاً بالإجراء الوارد ذكـره              
أعلاه، أن اختلف كل من فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية وصاحب الطلب               

ديم الاقتـراح   الأصلي أو من يخلفه والشخص الذي قدم اقتراح الاستبدال على وجود أسباب ملزمة لتق             
وكذلك شريطة  (باستبدال اسم دولي غير مسجل الملكية سبقت التوصية به، يتم الإبقاء على هذا الاسم               

ألا يتمتع صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه بحق الامتناع عن الموافقة على اقتراح الاستبدال فـي                 
يخلفه اهتماماً مستمر بالاسـم     حالة تعذر إقامة الدليل على أنه لم يعد لصاحب الطلب الأصلي أو من              

وفي هذه الحالة، تخطر الأمانة الشخص الـذي اقتـرح          ). الدولي غير المسجل الملكية المراد استبداله     
إذا كان غير الشخص الـذي اقتـرح        (عملية الاستبدال، وكذلك صاحب الطلب الأصلي أو من يخلفه،          

 يمكن العثور عليه من خـلال بـذل         الاستبدال، وشريطة أن يكون صاحب الطلب الأصلي معروفاً أو        
، والدول الأعضاء واللجـان     )جهود دؤوبة لهذا الغرض، بما في ذلك الاتصالات بالرابطات الصناعية         

الوطنية والإقليمية المعنية بدستور الأدوية والهيئات الأخرى التـي تعينهـا الـدول الأعـضاء، وأي                
، على الرغم من اقتراح الاسـتبدال، تقـرر         أشخاص آخرين يعرف اهتمامهم بالاستبدال المقترح بأنه      

عـدم  ) أسباب(مع بيان سبب    (الإبقاء على الاسم الدولي غير المسجل الملكية الذي سبقت التوصية به            
  ).اعتبار الاقتراح بالاستبدال مقنعاً بما فيه الكفاية

  
  ١٠المادة 

  
تهدف توفير الإرشادات يرد في نهاية هذا النص مرفق يبين عملية تنفيذ هذه الإجراءات وهي تس

  .اللازمة لفريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



رة بعد المائة عشالخامسةالمجلس التنفيذي، الدورة    52 

  
  ضميمة

 
  ١أسلوب عمل فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية

  
لأسماء الدوليـة غيـر    بها فريق الخبراء المعني با     يستهديتشتمل هذه الوثيقة على إرشادات يمكن أن          -١

المسجلة الملكية في تنفيذ الإجراءات الخاصة باختيار الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية للمواد الـصيدلانية               
  ").الإجراءات("
  
وتشتمل الإجراءات على وصف لعملية اختيار اسم من الأسماء الدولية غير المسجلة لإحدى المـواد                  -٢

لعامة للإرشادات المتعلقة بابتكار أسماء دوليـة غيـر مـسجلة الملكيـة للمـواد               وتحدد المبادئ ا  . الصيدلانية
  .الصيدلانية، المعايير التي يتعين تطبيقها عند اختيار اسم دولي جديد من الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية

  
مثلـون طائفـة    ويتكون فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية من أخـصائيين ي              -٣

واسعة من الخبرات في مجال العلوم الصيدلانية والكيميائية، والكيميائية البيولوجية والدوائية، المتعلقة باختيار             
كما يستهدف الفريق توسيع نطاق التمثيل الجغرافي إلى أبعـد حـد            . أحد الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية     

براء في مجال العلامات التجارية الصيدلانية الذين اختيروا بصورة         ويجوز للفريق الاستئناس بآراء الخ    . ممكن
  .مشتركة، وعلماء اللغة، حول القضايا الداخلة في نطاق اختصاصهم

  
يتم اعتماد القرارات المتعلقة باختيار اسم جديد من الأسماء الدولية غيـر المـسجلة الملكيـة نتيجـة                    -٤

وتعقد هذه المـشاورات مـرتين      ).  أدناه ١١انظر الفقرة   (لأمر ذلك   للمشاورات والمراسلات اللاحقة، إذا لزم ا     
. ، خلال اجتماعات فريق الخبراء المعني بالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية التـي تعقـدها الأمانـة                سنوياً

ة أو  ويجوز عقد مشاورات أكثر تواتراً إذا لزم الأمر وبالقدر اللازم وذلك عن طريق عقد المؤتمرات التلفزيوني               
  .الفيديوية وغيرها من الوسائل الإلكترونية مثلاً

  
  :يجوز لأعضاء الفريق صياغة آرائهم على النحو التالي  -٥
  

  القبول غير المشروط بالاسم المقترح؛  )أ(
  

  رفض الاسم المقترح، مع اقتراح بتعديله؛  )ب(
  

ات عن الطريقة التي    مثل مطالبة مقدم الطلب الأصلي بتقديم مزيد من المعلوم        (رأي مشروط     )ج(
  ؛)تعمل بها المادة

  
  .الامتناع عن إبداء الرأي  )د(

  
وتقوم الأمانة بصورة منتظمة بإرسال الطلبات والاقتراحات الخاصـة بالأسـماء الدوليـة الجديـدة                 -٦

  مـن وأثناء المرحلة التمهيدية  . المسجلة الملكية، من أجل حسم القضايا القائمة والمعلقة إلى فريق الخبراء           غير
 الفريق بنسخ من كل استمارة مستوفاة من الاستمارات الخاصة بطلب            أعضاء المشاورات، تقوم الأمانة بتزويد   

كمـا  . المرافقة المقدمة من المقدم الأصلي لكل طلب        الاسم الدولي غير المسجل الملكية، بالإضافة إلى الوثائق       
الإرشادية، حول الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية       يتم عادة تزويد الخبراء بتقرير تحليلي في ضوء المبادئ          

                                                            
  .الأعضاء المعينون لفريق الخبراء الاستشاري المعني بدستور الأدوية الدولي والمستحضرات الصيدلانية الدولية   ١
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، من جانب الأمانـة والمعلومـات       )المستخدمة للأدوية  (التي سبقت التوصية بها، والعلامات التجارية المستقرة      
  .الإضافية المتعلقة بذلك

  
  : ما يلي بصفة خاصة ويدعى الخبراء إلى الكتابة إلى الأمانة بتعليقاتهم، قبل المشاورة القادمة، مع مراعاة

  
   التصنيف الخاص بالاسم وجذره؛صواب  •
  
أو ممارسـات وضـع     / الأسماء الأخرى المستخدمة في المـواد الـصيدلانية و         مع   التشابهأوجه    •

  الوصفات؛
  
  .الجوانب اللغوية  •

  
  .وتتولى الأمانة تجميع تعليقات الخبراء وتحليلها لمناقشتها خلال المشاورة  

  
 الخبراء، لغرض المشاورات المتعلقة بالأسماء الدولية غير المـسجلة الملكيـة، رئيـساً          ويختار فريق   -٧

للجلسة من بين أحد أعضائه، يقوم بتلخيص الآراء التي أُعرب عنها أثناء المرحلة التمهيدية من المـشاورات،                 
ة غير المسجلة الملكية،    وبعدها يقوم الخبراء بمناقشة الطلب المقدم للحصول على اسم جديد من الأسماء الدولي            

  .١٤ و١١واختيار اسم مقترح أو تأجيل البت في الموضوع وفقاً للأحكام الواردة بالفقرتين 
  
  .تقوم الأمانة بإعداد مسودة تقرير عن كل اجتماع، يشتمل على جميع القرارات الصادرة  -٨
  
ة للتقرير إلى جميع أعـضاء      تقوم الأمانة، في غضون حوالي شهر بعد انعقاد المشاورة بإرسال مسود            -٩

فريق الخبراء، داعيةً إياهم إلى التعليق بما يفيد ما إذا كان التقرير يجسد بصورة دقيقة المناقشات والآراء التي                  
وفي حالة عدم وجود أية تعليقات مكتوبة خـلال المـدة   . أعرب عنها خلال المشاورة، في غضون ستة أسابيع    

  .صورة دقيقة لهذه المناقشات والآراءالمذكورة يعتبر التقرير مجسداً ب
  
فإذا لم يتم تلقي أية آراء . يتعين على الخبراء الذين لا يستطيعون حضور المشاورة، إبداء آرائهم كتابةً           -١٠

ولا يمكن اعتماد قرار في حالة عدم إعراب غالبية أعضاء الفريـق عـن              . اعتُبر ذلك امتناعاً عن إبداء الرأي     
ويتم اعتماد القـرارات    ). لابد من اكتمال النصاب لاتخاذ القرار     (ناء المشاورة أو كتابةً،     آرائهم إما شخصياً أث   

  .بتوافق آراء أعضاء فريق الخبراء
  
 أعلاه، مناقشة الموضوع عـن طريـق        ١٠في حالة عدم توافق الآراء، تستمر، ووفقاً لأحكام الفقرة            -١١

 على طلب من فريـق الخبـراء، بتقـديم          وتقوم الأمانة، بناء  المراسلة أو في المشاورة التالية، إذا لزم الأمر،         
وتـستمر  . أو مقترحات بديلة إلى الفريق للاستمرار في مناقشته على النحو السالف الذكر           / معلومات إضافية و  

  . أعلاه١٠هذه المناقشات إلى أن يثبت اعتماد قرار بشأن الاسم الدولي المقترح، وفقاً لأحكام الفقرة 
  
لة عدم وجود تعليقات على الطريقة التي تجسد القرار في مسودة التقرير، يعتبر القرار معتمـداً               في حا   -١٢

وفي هذه الحالة تقوم الأمانة بإحاطة صاحب الطلب الجديد الخاص بالاسم الدولي غير المـسجل               . بصفة نهائية 
انة في الوقت نفسه بنشر الاسم المختـار        وتقوم الأم . الملكية علماً بالاسم الذي تم اختياره باعتباره اسماً مقترحاً        

  ). من الإجراءات٢انظر المادة (في القائمة القادمة للأسماء الدولية المقترحة 
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  :تسري القواعد الواردة أعلاه فيما يتعلق بالاسم الدولي الجديد على ما يلي بنفس القدر  -١٣
  

  اختيار الجذور المشتركة الجديدة للاسم؛  •
  

  ؛) أدناه١٤الفقرة (دم اقتراح اسم دولي غير مسجل الملكية وجود قرار بع  •
  

  .النظر في استبدال اسم دولي سبقت التوصية به  •
  
يجوز لفريق الخبراء أن يقرر الامتناع تماماً عن اقتراح أي اسم دولي من الأسـماء غيـر المـسجلة                   -١٤

للمادة الصيدلانية، مستخدم استخداماً عامـاً،   ويتخذ هذا القرار عادة عندما يكون هناك أصلاً اسم شائع           . الملكية
لا يتفق مع معايير اختيار الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية، أو إذا كان من شأن اختيار الاسم التسبب فـي                    

كما لا يجوز اقتراح الاسم الدولي في حالة عدم الالتـزام           . خطأ في إعطاء الأدوية أو وضع الوصفات      حدوث  
 لاختيار الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية، كما هو الحال بالنـسبة لتركيبـة مـن مـادتين                  بالمبادئ العامة 
  .صيدلانيتين مثلاً
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  ٢المرفق 
  

  المبادئ العامة للإرشادات الخاصة باستنباط الأسماء الدولية
  ١غير المسجلة الملكية للمواد الصيدلانية

  
كما ينبغي ألا   .  الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية متميزة من حيث الصوت والهجاء          ينبغي أن تكون    -١

  .تكون طويلة بصورة غير مناسبة أو أن يكون من الممكن الخلط بينها وبين الأسماء الشائعة
  
  وبين  توجد بينها  ينبغي، عند الاقتضاء، أن يكون الاسم الدولي غير المسجل الملكية لإحدى المواد التي              -٢

كما ينبغي تجنب الأسماء التـي يمكـن أن         .  الصلة  من الناحية الدوائية دالاً على هذه      صلةمجموعة من المواد    
  . تشريحياً أو فيزيولوجياً أو مرضياً أو علاجياً إلى المريض إيحاءنقلت
  

  :ويتعين تنفيذ هذه المبادئ الأولية باستخدام المبادئ الثانوية التالية
  
 للمادة الأولى في مجموعة دوائية جديدة، مراعاة         غير المسجل الملكية    الاسم الدولي  ستنباطاينبغي عند     -٣

  .التي تنتمي إلى المجموعة الجديدةذات الصلة و للمواد  غير مسجل الملكية اسم دولي مناسبستنباطإمكانية ا
  
لتي تتكون مـن كلمـة       اسم دولي غير مسجل الملكية للأحماض استخدام الأسماء ا         ستنباطيفضل عند ا    -٤

صـوديوم  "و" أكـساسيلين : "واحدة؛ أما أملاح هذه الأحماض فتنبغي تسميتها دون تعديل اسم الحامض، مـثلاً            
  ".صوديوم إيبوفيناك"و" إيبوفيناك"، و"أكساسيلين

  
 للمواد المـستخدمة كـأملاح علـى         غير المسجلة الملكية   ينبغي بصفة عامة أن تطلق الأسماء الدولية        -٥

وينبغي ألا تختلف أسماء الأملاح أو الاستيرات المختلفة لنفس المادة الفعالة           .  أو الحامض الفعال   ة الفعالة القاعد
  .إلا من حيث اسم الحامض غير الفعال أو القاعدة غير الفعالة

  
 بأسـماء ملائمـة     الأيون الموجب والأيـون الـسالب     وينبغي بالنسبة لمواد الأمونيوم الرباعية تسمية       

  .مينيةالأما مكونين مستقلين للمادة الرباعية، لا تسميتها على غرار أسماء الأملاح باعتباره
  
  ).الشرطات القصيرة(ينبغي تجنب استخدام حرف أو رقم منعزل، كما ينبغي عدم استخدام الواصلات   -٦
  
بدلاً مـن   " f"تيسيراً لترجمة الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية ونطقها، ينبغي استخـدام الحـرف              -٧

" oe"أو الحـرفين    " ae"بدلاً مـن الحـرفين      " e"، والحرف   "th"بدلاً من الحرفين    " t"، والحرف   "ph"الحرفين  
  ".k"و" h"، كما ينبغي تجنب استخدام الحرفين "y"بدلاً من الحرف " i"والحرف 

                                                            
 الـصيدلانية فـي تقريرهـا    قامت لجنة خبراء منظمة الصحة العالمية المعنية بالأسماء غير المسجلة الملكية للمواد   ١

، باسـتعراض المبـادئ العامـة لاسـتنباط     )١٩٧٥، ٥٨١سلسلة التقاريرالتقنية لمنظمة الصحة العالمية رقم       (العشرين  
 على المركبـات    طرأتالأسماء الدولية غير المسجلة الملكية والإجراءات الخاصة باختيارها، في ضوء التطورات التي             

 الأسلوب السابق اتباعه حيال     استخداماللجنة في     أهم التغييرات التي أجرتها     وقد تمثل . رةالصيدلانية في السنوات الأخي   
ويشتمل هذا الأسـلوب   . المواد التي تنشأ عن المنتجات الطبيعية أو التي تشتق منها، في تسمية المواد الكيميائية التخليقية              

وقد نوقشت أسباب هذا التغيير     . فراد المجموعة الواحدة  مميز للكلمة يدل على خاصية مشتركة بين أ       " جذر"على استخدام   
  .والآثار التي يمكن أن تترتب عليه، مناقشة مستفيضة

 خلال المشاورة الثالثة عشرة المعنية بالأسـماء غيـر المـسجلة الملكيـة للمـواد                العامةوتم تحديث المبادئ    
/  آب١٨، المنقحـة فـي   PHARMS/NON 928 13 May 1983) (١٩٨٣أبريـل  /  نيسان٢٩-٢٧جنيف، (الصيدلانية 
 ).١٩٨٣أغسطس 
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ي أو الذي كان    ينبغي أن تحظى الأسماء المقترحة من قبل الشخص الذي اكتشف المستحضر الصيدلان             -٨
 وتسويقه، أو الأسماء المستخدمة بالفعل بصفة رسمية في أي بلد بالأفضلية عندما ينظر              باستحداثهأول من قام    

  .فيها، وذلك بشرط أن تكون هذه الأسماء متفقة مع هذه المبادئ
  
 مسجل الملكية غير البين الاسم الدوليالصلة  على للدلالةينبغي إن أمكن استخدام جذر مشترك للاسم،        -٩

وتشتمل القائمة التالية على جذور لمجموعات المواد،       ). ٢ العامانظر المبدأ   (ومجموعة المواد التي ينتمي إليها      
 وحيثمـا يظهـر     ١. مستخدمة بالفعل بصورة شـائعة      كثيرة وهناك جذور أخرى  ة،  لاسيما المجموعات الجديد  و

  .ن الممكن استخدامه في أي جزء من الاسميكون م) الشرطات الواصلة(الجذر خالياً من الواصلات 
  

  قائمة جذور الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية
 

Latin  English 

-acum -ac anti-inflammatory agents, ibufenac derivatives 

-adolum -adol } 
  analgesics 
-adol- -adol-} 

-astum -ast antiasthmatic, antiallergic substances not acting primarily as 
antihistaminics 

-astinum -astine antihistaminics 

-azepamum -azepam diazepam derivatives 

bol bol steroids, anabolic 

-cain- -cain- class I antiarrhythmics, procainamide and lidocaine 
derivatives 

-cainum -caine local anaesthetics 

cef- cef- antibiotics, cefalosporanic acid derivatives 

-cillinum -cillin antibiotics, 6-aminopenicillanic acid derivatives 

-conazolum -conazole systemic antifungal agents, miconazole derivatives 

cort cort corticosteroids, except prednisolone derivatives 
 
-coxibum -coxib selective cyclo-oxygenase inhibitors 

-entanum -entan endothelin receptor antagonists 

gab gab gabamimetic agents 

gado- gado- diagnostic agents, gadolinium derivatives 

                                                            
 ، لدى الطلب،   التي يتم تحديثها بانتظام ويمكن     WHO/EDM/QSM/2004.5  ترد قائمة أوسع بالجذور في وثيقة العمل         ١

  .، بمنظمة الصحة العالمية، جنيف)INN(الحصول عليها من برنامج الأسماء الدولية غير المسجلة الملكية 
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-gatranum -gatran thrombin inhibitors, antithrombotic agents 

gest gest steroids, progestogens 

gli gli antihyperglycaemics 

io- io- iodine-containing contrast media 

-metacinum -metacin anti-inflammatory, indometacin derivatives 

-mycinum -mycin antibiotics, produced by Streptomyces strains 

-nidazolum -nidazole antiprotozoal substances, metronidazole derivatives 

-ololum -olol β-adrenoreceptor antagonists 

-oxacinum -oxacin antibacterial agents, nalidixic acid derivatives 

-platinum -platin antineoplastic agents, platinum derivatives 

-poetinum -poetin erythropoietin type blood factors 

-pril(at)um -pril(at) angiotensin-converting enzyme inhibitors 

-profenum -profen anti-inflammatory substances, ibuprofen derivatives 

prost prost prostaglandins 

-relinum -relin pituitary hormone release-stimulating peptides 

-sartanum -sartan angiotensin II receptor antagonists, antihypertensive (non-
peptidic) 

-vaptanum -vaptan vasopressin receptor antagonists 

vin- vin- } 
  vinca-type alkaloids 
-vin- -vin-} 

  
  

____________________  
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  ٢الملحق 
  

  

  ١تعديلات على اللائحة المالية والنظام المالي
  

  تقرير من المدير العام
  
  

   ]٢٠٠٥ يناير/  الثانيكانون ٧ – ١١٥/٤٣ت م[ 
  
  

  معلومات عامة
  
شرعت أمانة منظمة الصحة العالمية في تنفيذ نشاط بعيد الأثر الغرض منه تجديد إطار الإدارة القائمة                  -١

وسيتم ذلك عن طريق الاستعاضة التدريجية      . جديد النظم التشغيلية والإدارية المتصلة به     على تحقيق النتائج وت   
عن النُظم الأساسية المتعلقة بالميزانية والشؤون المالية والموارد البشرية ونظام كشوف مرتبـات المـوظفين               

ة في الوقـت الـراهن وفـي        والشراء على مدى الثنائيتين القادمتين بحيث تتم تلبية احتياجات المنظمة الإداري          
. المستقبل بطريقة تتسم بالفعالية والكفاءة مما يمكّن الإداريين في جميع مستويات المنظمة من القيـام بمهـامهم      

ومن العناصر الهامة في هذا النشاط تبسيط السياسات والإجراءات المالية بحيث يتسنى لها دعم عمل المنظمـة        
  .بشكل أكثر شفافية وفعالية

  
ليه من الضروري إدخال بعض التعديلات على اللائحة المالية والنظام المالي حتى يعكـس ذلـك                وع  -٢

ومن المنتظر تحديث السياسة العامة المتعلقة بالإنفاق لكي تتسق مع أفـضل الممارسـات              . الممارسات الحديثة 
 أوثق بين تحقيق النتائج ومن شأن ذلك أن يحسن من جودة الإبلاغ عن الإنفاق حتى يكون هناك اتساق. الراهنة

  .المتوقعة والإنفاق المبلّغ عنه
  
 مـن اللائحـة     ٣-١١ و ١-٨ و ٨-٤ إلى   ٥-٤ و ٢-٤وهناك اقتراحات بإدخال تعديلات على المواد         -٣

 الحالية  ٧-٤ وعلاوة على ذلك من المقترح الإبقاء علـى المادة          ٢.المالية وذلك بغرض تنفيذ السياسة المحدثة     
ية كتدبير انتقالي حتى يتم الإبلاغ بصورة صحيحة عن الالتزامات غير المسددة فيمـا يتعلـق                من اللائحة المال  
 من النظام المـالي شـريطة قيـام         ٦-١٠٨كما قرر المدير العام تعديل المادة       . ٢٠٠٥-٢٠٠٤بالفترة المالية   

 مـن   ٣-١٦تنص المـادة     و ٣.جمعية الصحة باعتماد التعديلات المدخلة على اللائحة المالية والمذكورة أعلاه         
  .اللائحة المالية على أن تدخل هذه التعديلات حيز النفاذ بعدما يصدق عليها المجلس التنفيذي

  
 من النظام المالي حتى تعكس ١١٢ إلى ٦-١٠٦ويجري، حالياً، أيضاً إدخال تعديلات على المواد من       -٤

. ذي أصبح يسمى خـدمات المراقبـة الداخليـة        التغير الذي طرأ على اسم مكتب مراجعة الحسابات الداخلية ال         
                                                            

  .٩ق١١٥م تر القرا   انظر ١
 . للإطلاع على النص المعدل١ انظر المرفق   ٢

 .٢انظر المرفق    ٣
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وللتيسير فإن النية المعقودة على تنفيذ هذه التعديلات في الوقت ذاته الذي يتم فيه تنفيذ النص الجديـد للمـادة                    
  . من النظام المالي المذكور أعلاه٦-١٠٨

  
ذ تلك التعديلات وذلـك      التاريخ الفعلي لتنفي   ٢٠٠٦يناير  /  كانون الثاني  ١ومن المقترح أن يكون يوم        -٥

  .ليوافق بدء الثنائية التالية مما يحقق الاتساق
  

  الإجراء المطلوب من المجلس التنفيذي
  
 ت هذه الفقرة على مشروع قرار اعتمـد فـي الجلـسة الحاديـة عـشرة بوصـفة القـرار                    احتو[    -٦
  . ]٩ق١١٥م ت
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  ١المرفق 

  
  المالية المنقحةنص اللائحة 

  
.............................................................................................................  

   اعتمادات الميزانية العادية-المادة الرابعة 
  

.............................................................................................................  
  
ويرخص للمدير العام بأن يحتسب     . تكون الاعتمادات متاحة للارتباط خلال الفترة المالية المتعلقة بها          ٢-٤

 ـ    لال الفتـرة  من الاعتمادات الارتباطات المتعلقة بتكاليف السلع والخدمات التي يتم طلبها أو الأمر بتوريدها خ
والتي يصبح تقديمها مستحقاً بموجب العقود المبرمـة  المالية الجارية والتي يتم التعاقد بشأنها خلال تلك الفترة،     

  .خلال تلك الفترة

.............................................................................................................  
  

فيما يخص الميزانية العادية، يجوز إبقاء الاعتمادات من الفترة المالية الجارية متاحة للفتـرة الماليـة                  ٥-٤
سداد ثمن جميع السلع والخدمات التي يـصبح تقـديمها           حيل تراكم الحسابات الدائنة من أجل     التالية للسماح بتر  

  .مستحقاً بموجب العقود المبرمة قبل نهاية الفترة المالية

.............................................................................................................  
  

أية مطالبات تتعلق بالسلع والخدمات التي يصبح تقديمها مستحقاً بموجب العقود المبرمة في فترة مالية                 ٧-٤
د المنظمة في نهاية الفترة المالية تنشأ بوصفها التزامات في مقابل الاعتمـادات المنـشأة               لاحقة تكون قائمة ض   

  .للفترة المالية اللاحقة ذات الصلة وتبين بوصفها ملاحظة تندرج ضمن البيانات المالية

.............................................................................................................  
  

   الإيرادات المتنوعة والإيرادات الأخرى-المادة الثامنة 

  :امسة وتتضمن ما يليتطبق الإيرادات وفقاً للمادة الخ  ١-٨

  ؛٦-٤الأرصدة غير الملتزم بها في حدود الاعتمادات المخصصة بموجب المادة   )أ(

  حصائل الفوائد أو إيرادات استثمار الفائض النقدي في الميزانية العادية؛  )ب(

المبالغ المستردة أو الحسومات من المصروفات التي يتم تسلمها بعد انتهـاء الفتـرة الماليـة             )ج(
  متعلقة أصلاً بتلك المصروفات؛ال

إيرادات مطالبات التأمين غير اللازمة لاستبدال السلعة المؤمنة، أو التعويض عن الخسائر في   )د(
  الحالات الأخرى؛
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صافي الإيرادات المحصلة عن بيع الأصول الإنتاجية بعد حسم جميع تكاليف شراء وتحسين               )ه(
  الأصول المعنية؛

  
لخسائر التي قد تنشأ في إطار عمليات مرفق أسعار الـصرف، أو عـن              صافي الأرباح أو ا     )و(

تطبيق أسعار الصرف الرسمية المعمول بها في الأمم المتحدة، أو عن إعادة تقييم أصـول المنظمـة                 
  والتزاماتها لأغراض محاسبية؛

  
ت مطالبة  المبالغ المدفوعة لسداد الاشتراكات المتأخرة المستحقة من الدول الأعضاء التي ليس            )ز(

-٧العامل أو المبالغ المقترضة داخلياً بموجب المادة         بسداد المبالغ المقترضة من صندوق رأس المال      
  ؛٣
  
  .الإيرادات التي لا تشير إليها هذه اللائحة إشارة محددة  )ح(
  

.............................................................................................................  
  

   استثمار الأموال-المادة الحادية عشرة 
  

.............................................................................................................  
  

لعادية إلى الإيرادات المتنوعة بموجب المادة يضاف الدخل المستدر من موارد الميزانية ا        )أ(٣-١١
١-٨.  
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  ٢المرفق 

  
   المنقحالنظام المالينص 

  
  

  )الالتزامات(النفقات  - السادسةالقاعدة 
  

.............................................................................................................  
  

 من اللائحة المالية شريطة أن تكون هذه        ٥-١٣كراميات عملا بالمادة    إدفع أي   ب  يأذن للمدير العام أن    ٦-١٠٦
ويجب، دون تأخير،   .  أو أن تخدم مصالح المنظمة على أفضل وجه        والإنصافات في مصلحة العدالة     المدفوع
بأي مـدفوعات مـن هـذا القبيـل        الداخلية   المراقبةخدمات  الخارجي ومدير مكتب     مراجع الحسابات    إبلاغ

  .مشفوعة بتعليل للأسباب الموجهة لذلك

.............................................................................................................  
  

   الحسابات العامة-القاعدة الثامنة 
  

.............................................................................................................  
  

  :ما يلي)  من النظام المالي أعلاه١-١٠٨المعرفة في القاعدة (تقيد الحسابات   ٦-١٠٨
  

  الاعتمادات الأصلية التي تصوت عليها جمعية الصحة؛  )أ(

  الاعتمادات بعد التغيير عقب أي تحويلات؛  )ب(

  ن وجدت، غير الاعتمادات التي تتيحها جمعية الصحة؛إالائتمانات،   )ج(

  ار الصرف؛تشغيل مرفق أسع  )د(

  ؛الإيرادات  )ه(

  الاعتمادات المخصصة الصادرة؛  )و(

  التي يتم تحملها؛) الالتزامات(النفقات   )ز(

تراكم الحسابات الدائمة بغرض سداد كل السلع والخدمات التي يصبح تقديمها الديون، بما فيها   )ح(
  ؛مستحقاً بموجب العقود المبرمة قبل نهاية الفترة المالية

 بما فيها الأموال النقدية والاسـتثمارات والأوراق الماليـة والمبـالغ المـستحقة              الأصول،  )ط(
  للمنظمة؛

  الأرصدة غير المخصصة؛  )ي(
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  أرصدة الاعتمادات المخصصة غير الملتزم بها؛  )ك(
  

  .أرصدة  الاعتمادات غير الملتزم بها  )ل(

.............................................................................................................  
  

   المراجعة الداخلية للحسابات-القاعدة الثانية عشرة 
  

مسؤولية المراجعة الداخلية للحسابات والتفتـيش  والمراقبـة          خدمات المراقبة الداخلية  يتولى مكتب     ١-١١٢
 المالية واستعمال الأصول    والإدارةوالتقييم فيما يخص مواءمة وفعالية نظام المنظمة للمراقبة الداخلية          

 والعمليات والمعاملات   وتخضع جميع النظم  .  وسائر المخالفات  الإدارة التحقيق في سوء     إلى بالإضافة
  .خدمات المراقبة الداخلية  مكتبقبلوالوظائف في المنظمة للاستعراض والتقييم والمراقبة من 

  
بعـد التـشاور مـع      خدمات المراقبة الداخلية     على رأس مكتب     اً تقني لاً مؤه اًيعين المدير العام مدير     ٢-١١٢

  . خدمة صاحب هذا المنصبإنهاءالتنفيذي قبل كما يستشير المدير العام المجلس . المجلس التنفيذي
  

  :وفقا للأحكام التالية خدمات المراقبة الداخليةيعمل مكتب   ٣-١١٢
  

   المدير العام؛إلى اً تقاريره رأسمكتب خدمات المراقبة الداخليةيقدم مدير   )أ(
  

د على الـسجلات      ودون قيو   اً فوري لاً كام اًأن  يطلع اطلاع    لمكتب خدمات المراقبة الداخلية     )ب(
مكتب خـدمات   والممتلكات وعلى شؤون الموظفين والعمليات داخل المنظمة، والتي تكون، في رأي            

  ، ذات صلة بالموضـوع قيد الاستعراض؛المراقبة الداخلية
  

على استعداد لتسلم شكاوى أو معلومات من المـوظفين          مكتب خدمات المراقبة الداخلية   يكون    )ج(
وتحترم السرية فـي    . تيال أو هدر أو تعسف أو أي أنشطة غير قانونية أخرى           حدوث اح  إمكانيةبشأن  

 إذا إلا للانتقام من الموظفين الذين يدلون بمثل هذه المعلومـات           إجراءاتجميع الأوقات ولا تتخذ أي      
   بأنها كاذبة أو بنية التضليل؛اًعلمكانت مقدمة عن عمد 

  
 أو  الإقليمـي  المـدير    إلـى ج عمله ويقدم توصياته      نتائ مكتب خدمات المراقبة الداخلية   يحيل    )د(

 المـدير العـام ومراجـع       إلىالمدير التنفيذي أو المدير أو المشرف المسؤول عن العمل، مع نسخة            
 المجلس  إلىالمكتب،   ذلكويحال أي تقرير من ذلك القبيل، بناء على طلب مدير           . الحسابات الخارجي 

   العام عليه؛ تعليقات المديرإلى بالإضافةالتنفيذي، 
  

 إلـى لى المدير العام مع نسخة      إ اً موجز اًكل سنة تقرير   مكتب خدمات المراقبة الداخلية   يقدم    )ه(
 بالإضافةمراجع الحسابات الخارجي عن أنشطة المكتب، بما في ذلك توجهات هذه الأنشطة ونطاقها               

 بالتعليقـات التـي تعـد       اً جمعية الصحة مـشفوع    إلىويحال هذا التقرير    .  حالة تنفيذ التوصيات   إلى
  .ضرورية

  
 وتنفيذها  خدمات المراقبة الداخلية  يحرص المدير العام على ضمان الاستجابة لجميع توصيات مكتب            ٤-١١٢

  .حسب الحاجة
  

  ـــــــــــــــ
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  ٣الملحق 
  

  

  ١ لائحة الموظفينتعديلاتالتصديق على 
  

  الأمانة من تقرير
  

  
  

   – المؤرخة على التوالي في ٢ تصويب ١١٥/٣٨ وم ت١ تصويب ١١٥/٣٨وم ت ١١٥/٣٨ت م  الوثائق[
  ]٢٠٠٥يناير /  كانون الثاني٢٠ و٢٠٠٥يناير /  كانون الثاني١٤و ٢٠٠٤ ديسمبر/ الأول كانون ٢٣

  
  
تقدَّم التعديلات التي أدخلها المدير العام على لائحة الموظفين ليصدق عليها المجلس التنفيـذي وفقـاً                  -١

  ٢. من النظام الأساسي للموظفين٢-١٢ لأحكام المادة
  
والتعديلات المبينة في الفرع أولاً من هذه الوثيقة ناشئة عن القرارات التي يتوقع أن تتخذها الجمعيـة                   -٢

وإذا لـم  . العامة للأمم المتحدة في دورتها التاسعة والخمسين، على أساس توصيات لجنة الخدمة المدنية الدولية    
 على التوصيات التي أدت إلى التعديلات الواردة في الفرع أولاً، فسوف تصدر إضافة إلى               تتفق الجمعية العامة  

  .هذه الوثيقة
  
أما التعديلات المبينة في الفرع ثانياً من هذه الوثيقة فقد وضعت في ضوء الخبـرة ولـصالح الإدارة                    -٣

  .الجيدة للموظفين
  
 تكلفة إضافية صغيرة سيتعين أن تغطى من        ٢٠٠٥-٢٠٠٤وتشمل الآثار المالية للتعديلات في الثنائية         -٤

المخصصات الملائمة المحددة لكل من الأقاليم وللأنشطة العالمية والأقاليمية في إطار الميزانية العادية، وكذلك              
  .من مصادر التمويل الخارجة عن الميزانية

  
  . هذه الوثيقة*مرفقويرد نص المواد المعدلة من لائحة الموظفين في   -٥
  
  
  
  
  

                                                            
  .١٨ق١١٥م تانظر القرار    ١

 .٢٠٠٣، الطبعة الرابعة والأربعون، جنيف، منظمة الصحة العالمية، الوثائق الأساسية   ٢

  .يرد الملحق بالإنكليزية والفرنسية فقط   *
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التعديلات التي تعتبر ضرورية في ضوء المقررات التي يتوقع أن تتخذها الجمعية              :أولاً
العامة للأمم المتحدة في دورتها التاسعة والخمسين على أساس توصيات لجنـة            

  الخدمة المدنية الدولية 
  

  والفئات العليا) الفنية(أجور الموظفين في الفئة المهنية 
  
٪ فـي جـدول     ١‚٨٨مدنية الدولية الجمعية العامة للأمم المتحدة بزيادة نسبتها         توصي لجنة الخدمة ال     -٦

والفئـات العليـا،    ) الفنية(الدنيا في النظام الموحد لموظفي الأمم المتحدة من الفئة المهنية           / المرتبات الأساسية 
مة المدنيـة المتخـذة      كي يتوافق ذلك الجدول مع مرتبات الخد       ٢٠٠٥يناير  /  كانون الثاني  ١وذلك اعتباراً من    

ويجيء التعديل من ضـم     ). الخدمة المدنية الاتحادية في الولايات المتحدة بواشنطن، العاصمة       (أساساً للمقارنة   
إلى ما في المرتبات الأساسية بحيث لا يترتب على ذلك مكسب أو            ) عنصر تكاليف المعيشة  (تسوية مقر العمل    

بدل التنقـل   (الدنيا  / البدلات المرتبطة بجدول المرتبات الأساسية    خسارة مما يكفل عدة أمور، منها أن تتناسب         
ويبقى جدول الاقتطاعـات الإلزاميـة مـن مرتبـات          . مع التضخم ) والمشقة وبعض مدفوعات انتهاء الخدمة    

، ٢٠٠٥يناير  /  كانون الثاني  ١الموظفين، والذي سيستخدم إلى جانب المرتبات الأساسية الإجمالية اعتباراً من           
 من لائحة الموظفين تبعاً لذلك وفضلاً عن هذا، ترد في الفقـرة             ٢-٣٣٠وقد أعدت تعديلات المادة     . غييربلا ت 
  . ٢-٣٣٠ من هذه الوثيقة إشارة إلى تغيير تحريري في المادة ١٤
  

  مرتبات الموظفين في الوظائف غير المصنفة على رتب ومرتب المدير العام
  
 من النظـام    ١-٣مقررات الجمعية العامة للأمم المتحدة، ووفقاً للمادة        يقترح المدير العام كذلك، رهناً ب       -٧

الأساسي للموظفين، أن يوصي المجلس التنفيذي جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمـسين بتعـديلات علـى                
ومن ثم يصبح المرتـب الإجمـالي للمـديرين العـامين           . مرتبات المدير العام المساعد والمديرين الإقليميين     

 دولاراً  ١١٧ ٣٧٣ دولاراً أمريكياً في السنة ليكون صافي المرتب         ١٧٢ ٨٦٠ساعدين والمديرين الإقليميين    الم
  ).لغير المعيلين( دولاراً أمريكياً ١٠٦ ٢٨٥و) للمعيلين(أمريكياً 

  
وينـتج عـن    .  تعديلات مماثلة على مرتب المدير العام      ٧وتعني تعديلات المرتبات المبينة في الفقرة         -٨
 دولارات أمريكيـة    ٢٣٣ ٠٠٦تعديل في المرتب المطلوب أن تأذن بها جمعية الصحة مرتب إجمالي وقدره             ال

  ).لغير المعيلين( دولاراً أمريكياً ١٣٧ ٥٤٣و) للمعيلين( دولاراً أمريكياً ١٥٤ ٦٦٤يقابله صافي مرتب قدره 
  

  استعراض مستويات منحة التعليم
  
ضي باستعراض مستويات منحة التعليم كل سنتين توصي اللجنة الجمعية وفقاً للمنهجية المعتمدة التي تق  -٩

العامة للأمم المتحدة بزيادة الحد الأقصى المسموح به لهذه المصروفات والحد الأقصى لمنحـة التعلـيم فـي                  
لمانيا ، وأ )يورو(، وفرنسا   )كرون(، والدانمرك   )يورو(، وبلجيكا   )يورو(النمسا  : مناطق العملات التالية  / البلدان

، والـسويد   )يـورو (، وأسـبانيا    )يـورو (، وهولندا   )ين(، واليابان   )يورو(، وإيطاليا   )يورو(، وأيرلندا   )يورو(
، )جنيه إسترليني (، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية        )فرنك سويسري (، وسويسرا   )كرونا(

  .الدولار الأمريكي خارج الولايات المتحدة الأمريكيةوالدولار الأمريكي في الولايات المتحدة الأمريكية، و
  
وتمشياً مع المنهجية المعتمدة أيضاً، توصي اللجنة بأن تنقح المعدلات الموحدة والمبالغ الإضافية التي                -١٠

تدفع لرد تكاليف الإقامة علاوة على الحد الأقصى للمنحة الذي يدفع للموظفين العاملين فـي مراكـز العمـل                   
، )يـورو (، وفرنـسا    )كـرون (، والدانمرك   )يورو(النمسا  : مناطق العملات التالية  /  وذلك في البلدان   المعينة،

، )كرونـا (، والسويد   )يورو(، وأسبانيا   )كرون(، والنرويج   )يورو(، وهولندا   )يورو(، وإيطاليا   )يورو(وأيرلندا  
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وتطبق التغييرات في مستويات منحـة      ). جنيه إسترليني (والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية       
وترد التعديلات الإضـافية، علـى   . ٢٠٠٥يناير /  كانون الثاني١التعليم ابتداء من السنة الدراسية الجارية في   

  .١٨ إلى ١٦ من لائحة الموظفين في الفقرات من ٣٥٥ و٣٥٠المادتين 
  

  إجازة الأبوة
  
 على أن تطبق إجازة أبوة تصل إلى خمسة أيـام،  ٢٠٠١اير ين/ أكد المجلس التنفيذي في كانون الثاني   -١١

 وقد مددت   ١.على أساس تجريبي، لمدة عامين على أن يتم استعراضها في ضوء التطورات في النظام الموحد              
.  انتظاراً لأن تنتهي اللجنة من استعراضها في ذلك الوقـت          ٢٠٠٤٢يناير  / الفترة التجريبية حتى كانون الثاني    

  . انتظاراً لقرار اللجنة٢٠٠٥٣يناير / تمديدها إلى كانون الثانيوبعد ذلك تم 
  
وتتفاوت مدة إجازة الأبوة التي تسمح بها منظمات مستقلة في النظام الموحد للأمم المتحدة، ما بين يوم                   -١٢

بيع وفي ضوء هذه الأحكام القائمة توصي اللجنة بمنح إجازة أبوة تصل إلى أربعة أسـا              . واحد وثمانية أسابيع  
لموظفي المقار ومراكز العمل التي يجوز فيها اصطحاب الأسرة وتصل إلى ثمانية أسابيع لمـوظفي مراكـز                 

وقـد  . العمل التي لا يسمح فيها باصطحاب الأسرة أو في الحالات الاستثنائية لمضاعفات الحمل أو وفـاة الأم                
  . من لائحة الموظفين تبعاً لذلك٦-٧٦٠عُدلت المادة 

  
  ديلات التي تعتبر ضرورية في ضوء الخبرة ولصالح الإدارة الجيدة للموظفين التع  :ثانياً

  
  تحديد المرتبات

  
استجابة لاحتياجات المنظمة يجوز أن يطلب إلى أحد الموظفين الاضطلاع مؤقتاً بمسؤوليات محـددة                -١٣

ونتيجة . ئحة الموظفين من لا٥-٣٢٠ شهراً محددة في المادة ١٢لوظيفة أعلى رتبة من وظيفته لمدة تزيد على 
 من لائحة   ٥-٣٢٠لذلك استحدث قدر من المرونة في تطبيق هذه المادة من لائحة الموظفين وقد عدلت المادة                

  .الموظفين تبعاً لذلك
  

  المرتبات
  
ومـن  .  من لائحة الموظفين إلى المرفق الأول باللائحة٢-٣٣٠نُقل جدول المرتبات الوارد في المادة       -١٤

 من لائحة الموظفين    ٢-٣٣٠وعُدلت المادة   . ق أن يسهل الجوانب الإدارية للتحديث في المستقبل       شأن هذا النس  
  .تبعاً لذلك

  
  بدلات المعالين

  
والفئـات  ) الفنيـة (ألغيت مبالغ بدلات المعالين المحددة بالدولار الأمريكي للموظفين في الفئة المهنية              -١٥
مم المتحدة سوف تعلن مبالغ بدلات المعالين على حدة ولـن تـشمل             وتمشياً مع الممارسة المتبعة في الأ     . العليا

المبالغ المحددة بالدولارات الأمريكية فحسب بل ستشمل أيضاً المبالغ المحددة بالعملات المحلية في بلدان معينة               
ن سـوف   وأي تغيير في مبالغ بدلات المعـالي      . على أساس المبالغ التي توصي بها لجنة الخدمة المدنية الدولية         

                                                            
 .٧ق١٠٧م تالقرار    ١

 .٨ق١١١م تر القرا   ٢

 .١٣ق١١٣م تالقرار    ٣
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 ٣٤٠وقد عُدلت المادة . يُدرج كجزء من تقرير لجنة الخدمة المدنية الذي يقدم إلى المجلس التنفيذي في كل عام             
  .من لائحة الموظفين تبعاً لذلك

  
  منحة التعليم ومنحة التعليم الخاصة للأطفال المعاقين

  
ا ألغي الفارق غير المتعمد في      كم.  من لائحة الموظفين بغية تبسيط أسلوب عرضها       ٣٥٠عُدلت المادة     -١٦

معاملة الأبناء الذين يتابعون دراسة غير جامعية، وأدرجت إمكانية تمديد الحد العمري للمنحة بـسبب الخدمـة          
وهذان التغييران الأخيران يوفقان بين لائحة موظفي المنظمة ولوائح موظفي الأمم المتحدة . الوطنية أو المرض

  .الموحدوالمنظمات الأخرى في النظام 
  
كمـا  .  من لائحة الموظفين لضمان الاتساق     ٣٥٥وهناك تصويب للمصطلحات المستخدمة في المادة         -١٧

وألغـي الحـد    . تعدل لائحة الموظفين من أجل توضيح وتصويب المصطلحات المتعلقة بمنحة التعليم الخاصة           
 ولوائح الأمم المتحدة والمنظمـات       عاماً للمواءمة بين لائحة موظفي منظمة الصحة العالمية        ٢٥العمري البالغ   

وفي بعض الحالات التي يحددها المدير العام قد يتم تمديد الحد العمري حتى نهاية              . الأخرى في النظام الموحد   
  . عاما٢٨ًالسنة الأكاديمية التي يبلغ فيها الابن 

  
 ٢-٢-٣٥٠ و ١-٣٥٠اد  وألغيت المبالغ المحددة بالدولار الأمريكي والخاصة بمنحة التعليم من المـو            -١٨
وحلت محلها قائمة شاملة لن تقتصر على المبالغ المحددة بالدولار الأمريكي بل تشمل المبالغ المحددة               . ٣٥٥و

بالعملات المحلية في البلدان المعينة والتي تحدد على أساس المبالغ الموصى بها من لجنة الخدمة المدنية، وهي                 
ومن شأن هذا النسق أن يسهل الجوانب الإداريـة للتحـديث فـي             . فينواردة في المرفق الثاني بلائحة الموظ     

  . من لائحة الموظفين تبعاً لذلك٣٥٥ و٢-٢-٣٥٠ و١-٣٥٠وقد عُدلت المواد . المستقبل
  

  منحة الإعادة إلى الوطن ونقل الأمتعة والأثاث المنزلي
  
 من لائحة الموظفين هـو      ٨٥٥و ٣٧٠الهدف من إضافة مادة جديدة إلى الأحكام القائمة في المادتين             -١٩

وسـوف  . تلافي ازدواج المستحقات عندما يكون كلا الزوجين موظفاً في مؤسسات نظام الأمم المتحدة الموحد             
  .يستكمل التعديل بأحكام يحددها المدير العام

  
  المدفوعات والاقتطاعات

  
 ١-٥٥٠فـي المـادة      من لائحـة المـوظفين وأدمجـت         ١-٣-٣٨٠حُذفت الجملة الثانية من المادة        -٢٠
وحُذفت الجملة الأخيرة مـن المـادة       . تجنباً لأي إشارة مرجعية بلا ضرورة     ) الزيادة داخل الرتبة  (اللائحة   من

 لائحة الموظفين لأن الأمر لم يعد، مع الأخذ بالحوسبة، يقتضي أن يكون التاريخ الفعلي لزيادة                 من ١-٣-٣٨٠
وعلى سبيل المثال فإن إعادة التعيين والترقية يمكن        . المرتب هو أول الشهر الأقرب إلى تاريخ الموافقة النهائية        

  .أن يبدأ سريانهما من أي يوم من الشهر
  

  ) جديدة٤٩٥مادة (الموظفون المستفيدون الذين يحددهم 
  
في حالة وفاة الموظف تدفع المستحقات لمستحقيها ممن يعولهم أو لورثته وهو أمر قد يحتـاج إلـى                    -٢١

 في لائحة الموظفين يعطي الصفة الرسمية لعملية يـسمي فيهـا            ٤٩٥واستحداث المادة   . عملية إدارية طويلة  
 الموظف مسؤولاً عن إخطار المنظمة بأي إلغـاء أو تغييـر            الموظف عند تعيينه مستفيداّ أو مستفيدين ويكون      

واستحداث هذه المادة يوفق بين لائحـة منظمـة         . للمستفيدين، وتدفع المستحقات إلى المستفيدين الذين يسميهم      
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 من اللائحة بحيث تعكس أحكـام       ٨-٦٣٠وقد عُدلت المادة    . الصحة العالمية وبين لوائح موظفي الأمم المتحدة      
  .ة الجديدةهذه الماد

  
  الزيادات داخل الرتبة

  
 من لائحة الموظفين لتوضيح تاريخ سريان الزيادة داخل الرتبـة دون إشـارة              ١-٥٥٠عُدلت المادة     -٢٢

  . من لائحة الموظفين١-٣-٣٨٠مرجعية إلى المادة 
  

  الإجازة الخاصة
  
ومـع هـذا، تنـشأ      . يجوز منح إجازة بمرتب كامل أو جزئي أو بلا مرتب بناء على طلب الموظف               -٢٣

 من لائحة المـوظفين     ٦٥٠وقد عُدلت المادة    . حالات يجوز فيها منح الموظف إجازة خاصة لمصلحة المنظمة        
  .تبعاً لذلك

  
  الإجازة المرضية

  
.  من لائحة الموظفين لبيان التنفيذ الفعلي لأحكام الإجـازة المرضـية           ١-٧٤٠تم تحرير نص المادة       -٢٤
  .جازة المرضية على مرض واحد فقطيوجد شرط يقصر منح الإ ولا
  

  الإجراء المطلوب من المجلس التنفيذي
  
  احتوت هذه الفقرة على مشروعي قرارين تم اعتمادهما في الجلسة الثانية عشرة بوصفهما القرارين              [   -٢٥
  . ] على التوالي١٩ق١١٥م ت و١٨ق١١٥م ت
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Appendix 

TEXT OF AMENDED STAFF RULES 

320.  SALARY DETERMINATION 

.................................................................................................................................................................... 

320.5 A staff member may be officially required to assume temporarily the responsibilities of 
an established post of a higher grade than that which he occupies; such temporary 
arrangements shall not be continued for more than 12 months, unless otherwise decided 
by the Director-General. As from the beginning of the fourth consecutive month of such 
service, the staff member shall be granted non-pensionable extra pay normally equal to, 
but not exceeding, the difference between his current pay, consisting of net base salary, 
post adjustment and allowances, and that which he would receive if promoted to the post 
of higher grade. 

330. SALARIES 

.................................................................................................................................................................... 

330.2 The schedule of annual gross base salaries and of annual net base salaries applicable to all 
professional and higher category posts shall be as specified in Appendix 1 to these Rules. 

.................................................................................................................................................................... 

340. DEPENDANTS’ ALLOWANCES 

 Staff members in the professional or higher category, except those holding temporary 
appointments as defined in Rule 420.3 or consultants appointed under Rule 1330, are 
entitled to a dependant’s allowance for dependants as defined in Rule 310.5, as follows: 

340.1 For a dependent child, except that in cases where there is no dependent spouse the first 
dependent child is not entitled to an allowance. The entitlement shall be reduced by the 
amount of any benefit paid from any other public source by way of social security 
payments, or under public law, by reason of such child. 

340.2 For a child who is physically or mentally disabled subject to the conditions defined in 
Rule 340.1, except that if the staff member has no dependent spouse and receives the 
“with dependant” rate of net salary by virtue of such a child, the allowance shall be the 
same as for a dependent child in Rule 340.1 above. 

340.3 For a father, mother, brother or sister. 

340.4 The allowances to be paid under Rules 340.1, 340.2 and 340.3 shall be as determined by 
the Director-General on the basis of procedures agreed among the international 
organizations concerned. 

350. EDUCATION GRANT 

350.1 Internationally recruited staff members shall be entitled to an education grant, except as 
indicated in Rule 350.3, under the conditions which follow: 

350.1.1 the grant is payable for each child as defined under Rule 310.5.2, except that the 
entitlement in respect of such a child shall extend up to the end of the school 
year in which the child reaches the age of 25, completes four years of post-
secondary studies or is awarded the first recognized degree, whichever is 
earlier; 
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350.1.2 if the child’s education is interrupted for at least one scholastic year by national 
service obligations or illness, the period of eligibility may be extended, by the 
period of interruption, beyond the scholastic year in which the child reaches the 
age of 25; 

350.1.3 the amounts of the grant payable under the Rules shall be as specified in 
Appendix 2 to these Rules. 

350.2 This grant is payable for: 

350.2.1 the cost of full-time attendance at an educational institution in the country or 
area of the official station (see also Rule 350.2.5); 

350.2.2 the cost of full-time attendance at an educational institution outside the country 
or area of the official station, including the cost of full board if provided by the 
institution. Where full board is not provided by the institution, a flat amount is 
paid in lieu.  

.................................................................................................................................................................... 

355. SPECIAL EDUCATION GRANT FOR DISABLED CHILDREN 

355.1 Staff members, except those holding temporary appointments as defined in Rule 420.3 or 
consultants appointed under Rule 1330, are entitled to a special education grant in respect 
of any physically or mentally disabled child, recognized as dependant under Rule 310.5.2, 
up to the end of the year in which such child reaches the age of 28, under conditions 
established by the Director-General. In cases where an education grant is payable under 
Rule 350, the total of the amounts payable under Rules 350 and 355 shall not exceed the 
applicable maximum.  

355.2 The amount of the special education grant for each disabled child shall be equal to 100% 
of admissible expenses actually incurred up to the applicable maximum grant as specified 
in Appendix 2 to these Rules. 

 [Former paragraphs 355.1 to 355.3 are renumbered 355.3 to 355.5] 

355.6 The grant is payable from the date on which the special teaching or training is required 
and up to the end of the year in which the child reaches the age of 28 years, under 
conditions established by the Director-General. 

 [Former paragraphs 355.5 and 355.6 are renumbered 355.7 and 355.8] 

.................................................................................................................................................................... 

370. REPATRIATION GRANT 

.................................................................................................................................................................... 

370.6 If both spouses are staff members of international organizations applying the common 
system of salaries and allowances and each is entitled to payment of a repatriation grant 
on separation from service, the amount of the grant paid to each shall be calculated in 
accordance with terms and conditions established by the Director-General. 

.................................................................................................................................................................... 

380. PAYMENTS AND DEDUCTIONS 

.................................................................................................................................................................... 

380.3 The effective date of any change in salary shall be as follows: 
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380.3.1 Any increase shall be effective from the date of entitlement except as otherwise specified 
in these Rules or determined by the Director-General. 

.................................................................................................................................................................... 

495.  STAFF MEMBER’S BENEFICIARIES 

495.1 At the time of appointment, each staff member shall nominate a beneficiary or 
beneficiaries in writing in a form prescribed by the Director-General. It shall be the 
responsibility of the staff member to notify the Director-General of any revocations or 
changes of beneficiaries. 

495.2 In the event of the death of a staff member, all amounts due to that staff member will be 
paid to his or her nominated beneficiary or beneficiaries, except as otherwise stated in 
these Staff Rules and the Regulations of the United Nations Joint Staff Pension Fund. 
Such payment shall afford the World Health Organization a complete release from all 
further liability in respect of any sum so paid. 

.................................................................................................................................................................... 

550. WITHIN-GRADE INCREASE 

550.1 Staff members, except those holding temporary appointments as defined in Rule 420.3, 
whose performance has been certified by the supervisors as being satisfactory shall be 
entitled to a within-grade salary increase of one step upon completion of each unit of 
service time as defined in Rule 550.2. The date of entitlement shall not be earlier than the 
date of confirmation of the appointment except as provided in Rule 480. The effective 
date for a within-grade increase shall be the first of the month nearest the date of 
satisfactory completion of the service requirement. Increases may be granted up to the 
maximum for the staff member’s grade except that, if either Rule 555.2 or Rule 1310.9 
applies, the normal maximum may be exceeded accordingly. 

.................................................................................................................................................................... 

630. ANNUAL LEAVE 

.................................................................................................................................................................... 

630.8 A staff  member who, on leaving the service of the Organization, has not exhausted the 
annual leave to which  he is entitled shall be paid in respect of each day of unused annual 
leave up to a maximum of 60 days (see Rule 380.2.2). A staff member who has taken 
advanced annual leave beyond that subsequently accrued shall either have the equivalent 
amount debited to his terminal payments or at the option of the Organization make a cash 
refund. In case of death of a staff member, payment in lieu of accrued  annual leave shall 
be made to his or her nominated beneficiary or beneficiaries under Rule 495.2 but no 
deduction shall be made in respect of advanced annual leave. 

.................................................................................................................................................................... 

650. SPECIAL LEAVE 

 Special leave with full, partial or no pay may be granted for training or research in the 
interest of the Organization or for other valid reasons, including the death of an 
immediate family member or the adoption of a child under conditions determined by the 
Director-General. The Director-General may, at his or her initiative, place a staff member 
on special leave with full pay if he or she considers such leave to be in the interest of the 
Organization. Normally, such leave shall not be granted until all accrued annual leave has 
been exhausted and normally shall not exceed one year in duration. Periods of special 
leave shall be credited for all purposes except as otherwise specified in the Rules. 

.................................................................................................................................................................... 
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740. SICK LEAVE 

740.1 Staff members, except those engaged on a “when-actually-employed” basis and those 
excluded by the Director-General under the provisions of Rules 1320 and 1330, who are 
unable to perform their duties because of illness or injury, or whose attendance is 
prevented by public health requirements, may be granted sick leave with pay in the 
following amounts: 

740.1.1 a staff member holding an appointment of one year’s duration or more may be 
granted up to six months’ sick leave with full pay in any period of 
12 consecutive months, provided that the total of all absences on account of sick 
leave shall not exceed nine months in any four-year period (See also Rules 
655.1 and 750.1); 

.................................................................................................................................................................... 

760. MATERNITY AND PATERNITY LEAVE 

.................................................................................................................................................................... 

760.6 Paternity leave 

Upon presentation of satisfactory evidence of the birth of his child, a staff member, 
except those holding temporary appointments as defined in Rule 420.3 or consultants 
appointed under Rule 1330, shall be entitled to paternity leave for a maximum period of 
four weeks for staff assigned to family duty stations. In exceptional circumstances, such 
as complications of pregnancy or the death of the mother, paternity leave shall be for a 
maximum period of eight weeks. Staff at non-family duty stations shall be entitled to 
paternity leave for a maximum period of eight weeks. Paternity leave must be exhausted 
within 12 months from the date of the child’s birth. 

.................................................................................................................................................................... 

855. REMOVAL OF HOUSEHOLD GOODS 

.................................................................................................................................................................... 

855.3 If both spouses are staff members of international organizations applying the common system of 
salaries and allowances and each is entitled to reimbursement for the expense of moving household goods, each 
shall have the choice of exercising the entitlement within limits established by the Director-General. 
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  Attachment 

Appendix 1 to the Staff Rules 
SALARY SCALE FOR STAFF IN THE PROFESSIONAL AND HIGHER GRADED CATEGORIES: ANNUAL GROSS BASE SALARIES AND NET 

EQUIVALENTS AFTER APPLICATION OF STAFF ASSESSMENT 
(in US dollars) 

(effective 1 January 2005) 
Steps 

Level I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII XIII XIV XV

D-2 Gross 141 974 145 065 148 156 151 248 154 340 157 431
 Net D 98 224 100 140 102 057 103 974 105 891 107 807
 Net S 90 236 91 854 93 466 95 072 96 674 98 269
       

P-6/D-1 Gross 129 405 132 119 134 832 137 457 140 261 142 974 145 689 148 403 151 116
 Net D 90 431 92 114 93 796 95 479 97 162 98 844 100 527 102 210 103 892
 Net S 83 587 85 050 86 509 87 965 89 418 90 867 92 312 93 755 95 194
     

P-5 Gross 106 368 108 679 110 987 113 295 115 605 117 913 120 223 122 532 124 842 127 150 129 458 131 768 134 077
 Net D 76 148 77 581 79 012 80 443 81 875 83 306 84 738 86 170 87 602 89 033 90 464 91 896 93 328
 Net S 70 742 72 014 73 282 74 550 75 815 77 077 78 338 79 596 80 852 82 106 83 358 84 607 85 855
     

P-4 Gross 86 211 88 303 90 423 92 650 94 879 97 106 99 335 101 563 103 792 106 018 108 247 110 474 112 703 114 931 117 160
 Net D 63 499 64 880 66 262 67 643 69 025 70 406 71 788 73 169 74 551 75 931 77 313 78 694 80 076 81 457 82 839
 Net S 59 132 60 390 61 647 62 901 64 155 65 407 66 659 67 909 69 157 70 405 71 651 72 896 74 140 75 383 76 625
    

P-3 Gross 69 779 71 715 73 656 75 589 77 530 79 467 81 402 83 342 85 280 87 217 89 156 91 161 93 226 95 287 97 350
 Net D 52 654 53 932 55 213 56 489 57 770 59 048 60 325 61 606 62 885 64 163 65 443 66 720 68 000 69 278 70 557
 Net S 49 149 50 325 51 503 52 678 53 856 55 030 56 206 57 383 58 558 59 734 60 906 62 079 63 250 64 422 65 594
   

P-2 Gross 56 465 58 056 59 643 61 344 63 077 64 809 66 542 68 273 70 008 71 742 73 473 75 209
 Net D 43 655 44 800 45 943 47 087 48 231 49 374 50 518 51 660 52 805 53 950 55 092 56 238
 Net S 40 947 41 985 43 020 44 057 45 092 46 130 47 184 48 234 49 289 50 341 51 392 52 447

P-1 Gross 43 831 45 358 46 883 48 413 49 938 51 464 52 992 54 519 56 043 57 571
 Net D 34 558 35 658 36 756 37 857 38 955 40 054 41 154 42 254 43 351 44 451
 Net S 32 599 33 612 34 625 35 638 36 650 37 662 38 676 39 676 40 672 41 668

 
D = Rate applicable to staff members with a dependent spouse or child;  S = Rate applicable to staff members with no dependent spouse or child. 
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Appendix 2 to the Staff Rules 

 

EDUCATION GRANT ENTITLEMENTS APPLICABLE IN CASES 
WHERE EDUCATIONAL EXPENSES ARE INCURRED IN SPECIFIED 

CURRENCIES AND COUNTRIES 

(effective school year in progress 1 January 2005) 
 

 (1) (2) (3) (4) (5) (6) 

Country/currency 
area 

Maximum 
admissible 
educational 

expenses and 
maximum grant 

for disabled 
children 

Maximum 
education grant 

Flat rate when 
boarding not 

provided 

Additional flat 
rate for boarding 
(for staff serving 

at designated 
duty stations) 

Maximum grant 
for staff members 

serving at 
designated 

duty stations 

Maximum 
admissible 
educational 
expenses for 

attendance (only 
when flat rate for 
boarding is paid) 

Part A       

Euro       

 Austria 15 198 11 399 3 392 5 087 16 486 10 676 

 Belgium 14 446 10 835 3 147 4 720 15 555 10 251 

 Finland  9 082 6 812 2 382 3 572 10 384 5 907 

 France 10 263 7 697 2 716 4 074 11 771 6 641 

 Germany  18 993 14 245 3 794 5 690 19 935 13 935 

 Ireland 10 997 8 248 2 755 4 132 12 380 7 324 

 Italy 15 316 11 487 2 818 4 227 15 714 11 559 

 Luxembourg 12 898 9 673 3 147 4 720 14 393 8 701 

 Monaco 9 330 6 997 2 672 4 008 11 005 5 767 

 Netherlands 15 440 11 580 3 594 5 392 16 972 10 648 

 Spain 13 762 10 332 2 733 4 099 14 431 10 132 

Denmark (krone) 89 010 66 758 23 601 35 401 102 159 57 543  

Japan (yen) 2 324 131 1 743 098 525 930 788 895 2 531 993 1 622 891 

Norway (krone) 71 632 53 724 18 338 27 507 81 231 47 181 

Sweden (krona) 100 733 75 550 22 569 33 853 109 403 70 641 

Switzerland 
(Swiss franc) 26 868 20 151 5 182 7 773 27 924 19 959 

United Kingdom 
of Great Britain 
and Northern 
Ireland (pound 
sterling) 18 285 13 714 3 181 4 772 18 486 14 044 

Part B       

United States 
dollar (outside 
the United States 
of America) 17 189 12 892 3 490 5 235 18 127 12 536 

Part C       

United States 
dollar (in the 
United States)* 28 832 21 624 4 742 7 113 28 737 22 509 

 *Also applies, as a special measure, for China, Indonesia, Romania and the Russian Federation.
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 Where educational expenses are incurred in any of the currencies set out in the table above, the maximum applicable 

amounts are set out in columns (1) to (6) against those currencies. Where educational expenses are incurred in the United 

States of America, the maximum applicable amounts are set out in columns (1) to (6) against part C above. Where 

educational expenses are not incurred in any of the currencies set out in part A above or in the United States, the maximum 

applicable amounts are set out in columns (1) to (6) against part B above. 

Attendance at an educational institution outside the duty station 

(i) Where the educational institution provides board, the amount shall be 75% of the admissible costs of attendance and 

the costs of board up to the maximum indicated in column (1), with a maximum grant indicated in column (2) per year. 

(ii)  Where the educational institution does not provide board, the amount shall be a flat sum as indicated in 

column (3), plus 75% of the admissible costs of attendance up to a maximum grant as indicated in column (2) per year. 

Attendance at an educational institution at the duty station 

(iii)  The amount shall be 75% of the admissible costs of attendance up to the maximum indicated in column (1), with a 

maximum grant as indicated in column (2) per year. 

(iv)  Where the grant is payable for the cost of boarding for attendance at an educational institution in the country of 

the official station but beyond commuting distance from the official station, and when no suitable education facility exists in 

that area, the amount of the grant shall be calculated at the same rates as specified in (i) or (ii) above. 

Staff serving at designated duty stations with inadequate or no education facilities with attendance at an educational 

institution at the primary or secondary level outside the duty station 

(v)  Where the educational institution provides board, the amount shall be: 

  a. 100% of the costs of board up to the maximum indicated in column (4); and 

b. 75% of the admissible costs of attendance and of any part of the costs of board in excess of the amount 

indicated in column (4), with a maximum reimbursable amount as indicated in column (5). 

(vi)  Where the educational institution does not provide board, the amount shall be: 

  a. a flat sum for board as indicated in column (4); and 

  b. 75% of the admissible costs of attendance, with a maximum reimbursable amount as indicated in column (5). 

  
  

  ـــــــــــــــ
  



  

76 

  
  
  
  
  

  ٤الملحق 
  

  ١ لائحة الموظفينالتعديل المدخل علىالتصديق على 
  
  

  الأمانة من تقرير
  

   ]٢٠٠٥ يناير/ الثاني كانون ١٢ – ١إضافة  ١١٥/٣٨ت م[ 
  
  
  
تقدَّم التعديلات التي أدخلها المدير العام على لائحة الموظفين ليصدق عليها المجلس التنفيـذي وفقـاً                  -١

  ٢. من النظام الأساسي للموظفين٢-١٢لأحكام المادة 
  
وثيقة علـى التعـديلات الناجمـة عـن          تحتوي هذه ال   ٣وبالإضافة إلى التعديلات المبينة في الملحق         -٢

المناقشات المستفيضة التي أجراها المجلس العالمي المعني بالعلاقات بين الموظفين والإدارة، بحضور ممثلين             
وقد أورد نـص المـادة المعدلـة فـي          . عن الإدارة ورابطات الموظفين في المقر الرئيسي والمكاتب الدائمة        

  *.مرفقال
  

  الترقيات
  
 من لائحة الموظفين الترقيات الناشئة عن إعادة تصنيف وظيفة ما ممـا يمـنح               ٢-٥٦٠لمادة  تتناول ا   -٣

الحق للموظف الذي يشغل هذه الوظيفة في الترقية شرط أن يكون حاصلاً على المؤهلات المطلوبة وأن يكون                 
يع الموظفين، إذا تمت    وقد تقرر أنه بغية الحفاظ على الإنصاف والشفافية بالنسبة لجم         . أداؤه يبعث على الرضا   

أو بأكثر من درجة واحدة ضمن فئة       , )الفنية(إعادة تصنيف وظيفة ما من فئة الخدمات العامة إلى الفئة المهنية            
وعليه فقد تـم    . من الفئتين، تعلن الوظيفة على الموظفين ويتم الاختيار لشغل هذه الوظيفة على أساس المنافسة             

  .ام الجديدة لتعكس هذه الأحك٥٦٠تعديل المادة 
  

  الإجراء المطلوب من المجلس التنفيذي
  
  ].١٩ق١١٥م تاحتوت هذه الفقرة على مشروع قرار اعتمد في الجلسة الثانية عشرة بوصفه القرار [   -٤
  
  
  

Appendix 
                                                            

  .١٩ق١١٥م تانظر القرار    ١

 .٢٠٠٣الطبعة الرابعة والأربعون، جنيف، منظمة الصحة العالمية، الوثائق الأساسية،    ٢

 .  يرد المرفق بالإنكليزية *
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TEXT OF AMENDED STAFF RULE 

560. PROMOTION (see Staff Regulation 4.4) 

.................................................................................................................................................................... 

560.2 Subject to Rule 560.3, a staff member shall be entitled to the promotion resulting from a 
reclassification of the post he or she occupies if he or she has the necessary qualifications 
and his or her performance has been satisfactory. 

560.3 If an occupied post is reclassified from the general service category to the professional 
category or by more than one grade within a category, the post shall be announced to the 
staff and selection for that post shall be on a competitive basis, subject to conditions to be 
determined by the Director-General. 

560.4 A staff member whose performance has been satisfactory may at any time be considered 
for reassignment to a post of higher grade for which he or she has the qualifications. 

  
  

  ــــــــــــــ
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  ٥الملحق 
  

  المنظمات غير الحكومية التي تم قبولها والإبقاء على 
  بمنظمة الصحة العالمية بموجبعلاقاتها الرسمية 

  )٣(١١٥م تائي والمقرر الإجر ١٠ق١١٥م تالقرار 
  

   ]٢٠٠٥ يناير/ الثاني كانون ٢١ –الملحق  ،١١٥/٢٢ت م[ 
  
  

  المنظمة الدولية لمرض ألزهايمر
  ١ العمل الكنسي من أجل الصحة-اللجنة الطبية المسيحية 

  الجمعية الدولية لدراسات التأثير النفسي للعقاقير
  صور النمورابطة الكومنولث للوقاية من الإعاقة العقلية وعلاج حالات ق

  ١رابطة الكومنولث الصيدلانية
  ٢المنظمة الدولية لمساءلة الشركات

  الرابطة الدولية لصحة الأسرة
  الاتحاد المعني بالتعاون الدولي بين المرافق الصحية ومراكز بحوث النُظم

  تحالف الاتفاقية الإطارية بشأن مكافحة التبغ
  المنظمة الدولية لمساعدة المسنين

  ية للدمجالمؤسسة الدول
  مجلس الصناعة من أجل التنمية

  لجنة البلدان الأفريقية المعنية بالممارسات الضارة التي تؤثر في صحة المرأة والطفل
  التحالف الدولي للمرأة

  الرابطة الدولية لصحة المراهقين
  والوليدالرابطة الدولية لصحة الأم 
  الرابطة الدولية لمنع الانتحار

  ة العلمية للإعاقات العقلية الرابطة الدولية للدراس
  المكتب الدولي للصرع

  ١اللجنة الكاثوليكية الدولية للممرضات والعاملين الطبيين الاجتماعيين
  اللجنة الدولية المعنية بالصحة المهنية

  الاتحاد الدولي للقابلات
  المجلس الدولي لمكافحة الاضطرابات الناجمة عن نقص اليود

  المجلس الدولي للمرأة
  

  ـــــــــــــــــ

 .٢٠٠٣-٢٠٠١   الأنشطة تتعلق بالفترة ١

 .المعروفة سابقاً باسم إنفاكت   ٢
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  ١الاتحاد الدولي للهندسة الطبية والبيولوجية
  الاتحاد الدولي لسيدات الأعمال والنساء المهنيات

  الاتحاد الدولي لنقابات عمال الصناعة الكيميائية والطاقة والمناجم والأعمال العامة
  لاتحاد الدولي لجمعيات الخصوبةا

  الاتحاد الدولي لطب النساء والتوليد
  الاتحاد الدولي للطب الرياضي

  ١الاتحاد الدولي للشيخوخة
  الرابطة الدولية لمستشاري الإرضاع

  الرابطة الدولية لمكافحة الصرع
  الشبكة الدولية لصحة الطفل وبيئته وسلامته

  التحالف غير الحكومي لمكافحة التبغ
  الرابطة الدولية للإصحاح المهني

  الرابطة الدولية لطب الأطفال
  الأطباء الدوليون للوقاية من الحرب النووية

  الاتحاد الدولي لتنظيم الأسرة
  الجمعية الدولية للبحوث الطبية الحيوية بشأن إدمان الكحول

  الجمعية الدولية للبدليات والتقويم
  كيةالجمعية الدولية لدراسة التنمية السلو

  الجمعية الدولية لطب الذكورة
  ٢الجمعية الدولية لنقل الدم

  الجمعية الدولية للمعالجة الكيميائية
  الاتحاد الدولي للطب الطبيعي والتأهيل

  ٣الرابطة الدولية للفضلات الصلبة
  الجمعية الدولية لصناعات الأغذية القوتية الخاصة

  الجمعية الدولية للسكتة الدماغية
  ية لطب حوادث المرورالرابطة الدول

  الاتحاد الدولي للنهوض بالصحة والتثقيف الصحي
  ٣ولي لجمعيات المناعةالاتحاد الد

  الاتحاد الدولي لعلوم التغذية
  الاتحاد الدولي لعلم النفس

  الاتحاد الدولي للكيمياء البحتة والتطبيقية
  التحالف الدولي من أجل صحة المرأة

  ل فولروالجمعية الإيطالية لأصدقاء راؤو
  رابطة لاليتشي الدولية

  الرابطة الدولية للطبيبات
  الاتحاد الدولي لجمعيات التصلب المتعدد

  الجمعية الدولية للتأهيل
  الرابطة الدولية لأخوات المحبة
  ـــــــــــــــ

  .٢٠٠٤-١٩٩٩   الأنشطة تتعلق بالفترة ١
  .٢٠٠٣-٢٠٠١   الأنشطة تتعلق بالفترة ٢
  ٢٠٠٢-٢٠٠٠الفترة    الأنشطة تتعلق ب٣
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  مجلس السكان
  ١الرابطة العالمية للتأهيل النفسي الاجتماعي
  الرابطة العالمية للمرشدات وفتيات الكشافة

  ٢الرابطة العالمية لجمعيات علم الأمراض وطب المختبرات
  الاتحاد العالمي للعلاج الطبيعي
  الاتحاد العالمي للصحة النفسية
  الاتحاد العالمي لطب الأعصاب

  لاتحاد العالمي لجمعيات جراحة الأعصابا
  الاتحاد العالمي للطب والبيولوجيا النوويين
  الاتحاد العالمي لأخصائيي العلاج المهني

  الاتحاد العالمي للصم
  المنظمة العالمية للحركة الكشفية
  الرابطة العالمية للطب النفساني
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  ٦الملحق 
  

  الميزانية البرمجية المقترحة
  ٢٠٠٧-٢٠٠٦للفترة المالية 

  ١صندوق العقارات
  

  المدير العام من تقرير
  

   ]٢٠٠٥ يناير/ الثاني كانون ١٢ – ١١٥/٤١ت م[ 
  

  
اقتراحات المدير العام بـشأن     " متنوعات" تحت فرع    ٢٠٠٧-٢٠٠٦ المقترحة   تضم الميزانية البرمجية    -١

  .صندوق العقارات في جملة أمور
  
وتورد الوثيقة الحالية تقارير عن شتى المشاريع التي أقرتها جمعية الصحة فيما مـضى والمـشاريع                  -٢

  .٢٠٠٧-٢٠٠٦المقترح تمويلها في الفترة 
  
ذي أنشئ صندوق العقارات، بموجبه، فإن التمويل مـن صـندوق           ، ال ١٤-٢٣ج ص ع  وعملاً بالقرار     -٣

العقارات يجري لشراء الأراضي وإنشاء المباني أو توسيعها أو للترميمات والتعديلات الكبـرى فـي مبـاني                 
المكاتب الحالية للمنظمة، ومساكن الموظفين، وبموجب ذلك القرار تتخذ المقررات لإعادة الصندوق إلى مستواه 

ويـشترط  ) الإيـرادات المتنوعـة اليـوم     ( باعتمادات تخصصها جمعية الصحة من الدخل الطارئ         أو زيادته 
الحصول على ترخيص محدد من جمعية الصحة لاستخدام صندوق العقارات من أجل شراء الأراضي وإنشاء               

  .المباني أو توسيعها
  
بالمعايير المقبولة مـن حيـث      ولقد أصبح الكثير من مباني المنظمة عتيقاً ولم تعد بعض أجزائه تفي               -٤

ومن المزمع أن يتم بحلول نهاية      . الأمن والمردودية، وذلك في الغالب بسبب نقص الاستثمار مع مرور الوقت          
 سنوات لجميع المواقع الرئيسية تجـسد الحاجـة،         ١٠، وضع خطة رئيسية للأصول الرأسمالية مدتها        ٢٠٠٥

للأعمال الرئيسية اللازمة للإبقاء على صلاحية وأمـن مبـاني          إلى الصيانة الروتينية الحالية فحسب، بل و       لا
  .مكاتب المنظمة وسكن الموظفين في برازافيل

  
، على مدى الثنائيات القليلة الماضية، أن تـؤمن المنظمـة، ضـمن             باطرادوقد أصبح من الأصعب       -٥

اسـب فـي كـل مواقعهـا        المستوى المتاح من التمويل من صندوق العقارات، صيانة المباني على النحو المن           
ومن المقدر، في هذا الصدد، أنه يتعين توظيف استثمارات إضافية كبرى مع مرور الوقت لـضمان                . الرئيسية

تأمين المستوى الكافي من الأمن للموظفين العاملين في المكاتب القطرية والإقليمية وتدارك التقادم التدريجي في 
  .بعض مباني المنظمة

                                                            
  ).١٠(١١٥م تانظر المقرر الإجرائي    ١



 82 المجلس التنفيذي، الدورة الخامسة عشرة بعد المائة 

  

ى تفاصيل عن مختلف المشاريع التي سبق إقرارها من قبل جمعية الصحة والتـي          عل المرفقويحتوي    -٦
وقد كشف إنشاء المبنى    . يتم تمويلها في الثنائية الحالية، وكذلك المشاريع المقبلة الممولة من صندوق العقارات           

 ـ              ادته بموجـب   المؤلف من أربعة طوابق في المكتب الإقليمي لغرب المحيط الهادئ، والذي تم الترخيص بإش
. ، عن ضرورة إعادة تجهيز المباني القائمة حيث إنها لا تلبي معايير السلامة المطلوبـة              ٨-٥٥ج ص ع  القرار  

  . مليون دولار أمريكي٣‚٤وتقدر تكلفة إعادة تجهيزها بمبلغ 
  
 مليون دولار أمريكـي مـن       ٧‚٦ فمن المقترح تخصيص مبلغ      ٢٠٠٧-٢٠٠٦أما فيما يتعلق بالثنائية       -٧
وبغية ضمان استكمال التكلفة المترتبة على العمليات التي تـضطلع بهـا            . زانية العادية لصندوق العقارات   المي

، تغطـي فـي إطـار فـرع     ٢٠٠٧-٢٠٠٦المنظمة في مجال العقارات فإن الميزانية البرمجيـة المقترحـة          
وبالتـالي فـإن   . اليـة تمويل كل المقترحات المقدمة والخاصة بالعقارات من جميع المـصادر الم     " المتنوعات"

أمـا أحـدث التكـاليف المقـدرة        . جميع المـصادر الماليـة      تغطي التمويل من   المرفقالتفاصيل الواردة في    
يزمع تنفيذه من أعمال صيانة وإصلاحات وتوسيع للمباني الحالية وتشييد مبان جديدة فـي الفتـرة              لما اللازمة
 مليون دولار أمريكي منها     ٧‚٦ريكي، سيتم تمويل     مليون دولار أم   ١٣‚٥٧ فتبلغ في مجموعها     ٢٠٠٧-٢٠٠٦

  .من الميزانية العادية كما ذكر آنفاً وتمويل البقية من جميع المصادر المالية
  

  الإجراء المطلوب من المجلس التنفيذي
  
  . ]جاءت في هذه الفقرة دعوة إلى المجلس إلى الإحاطة علماً بالتقرير[   -٨
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  قالمرف
  

  من صندوق العقارات  حالة المشاريع التي يتم تمويلها حالياً
  ٢٠٠٧-٢٠٠٦في الثنائية  والمشاريع المقترح تمويلها

  )بآلاف الدولارات الأمريكية(
  

 ٢٠٠٧-٢٠٠٦ ٢٠٠٥-٢٠٠٤  المواصفات  المكتب

  شراء المباني وتشييدها  :ألف

 ـ      ١٠شراء وتجديد     الإقليم الأفريقي صل  فيلات جديدة، مع مـا يت
 شـقة فـي     ٢٤بذلك من شراء الأراضي، وبناء      

مجموعتي شقق والمرافق ذات الصلة، وتأجلـت       
إعادة تجهيز وتوسيع البيـوت الـسكنية الحاليـة         

. ٢٠٠٦حتــى عــام ) ١٤-٥٦ج ص عالقــرار (
ويتوقع أن تظل التكلفة في حدود المبلـغ المقـدر          

  .سابقاً

  ٢ ٥٧٠  

وقد أعلنت الدعوة لتقديم عروض مـن شـركات           
لبناء لتشييد المجمع الجديد من مرافق المؤتمرات       ا

في دجوي بما في ذلك قاعـة مـؤتمرات تتـسع           
القـرار  ( شخص والمرافق المتممة لها      ٦٠٠ لـ

ويزمع البدء بالعمل في ربيـع      ). ١٤-٥٦ج ص ع  
  .٢٠٠٦ واستكماله في منتصف عام ٢٠٠٥عام 

١ ٩٢٠    

  إقـليم غـرب
  المحيط الهادئ

تشييد مبنـى مؤلـف مـن       ؛  ٢توسيع المبنى رقم    
القـرار  (أربعة طوابق فـي المكتـب الإقليمـي         

وسيتم تنفيذ هذا المشروع علـى      ). ٨-٥٥ج ص ع  
مرحلتين تشمل الأولى منهما عملية البناء المتوقع       

وقد تجاوزت  . ٢٠٠٥أبريل  / استكمالها في نيسان  
تكاليف هذه المرحلة المبلغ الذي سبق تقديره وهو        

ي نظراً لازدياد التكلفـة      مليون دولار أمريك   ٢‚٩
  .الناجمة عن التضخم

٣ ٦٠٠    

تسديد القرض المخصص للمبنى المـشترك بـين          المقر الرئيسي
المنظمة وبرنامج الأمم المتحدة المشترك لمكافحة      

والبدء في تـشييد    ). ٨-٥٥ج ص ع  القرار  (الأيدز  
مبان جديدة في المقر الرئيسي ويتوقع اسـتكمالها        

وينتظر أن تظل التكلفة    . ٢٠٠٦في منتصف عام    
 مليـون   ٦٦في حدود المبلغ المقدر أساساً وهـو        

  .فرنك سويسري

  ١ ٠٠٠  
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 ٢٠٠٧-٢٠٠٦ ٢٠٠٥-٢٠٠٤  المواصفات  المكتب

  الصيانة  :باء

تصليح وتجديد إمدادات المياه ومطافئ الحرائـق         الإقليم الأفريقي
والمصاعد، وتجديد أسـطح المكتـب الإقليمـي        

 استكماله بحلول نهاية عام     والفيلات والشقق سيتم  
وينتظر أن تظل التكلفة ضـمن حـدود        . ٢٠٠٥

  .المبلغ المقدر سابقاً

٦٥٠    

سيبدأ العمـل علـى إصـلاح ألـواح الأمـاكن             إقليم الأمريكتين
يونيو / المخصصة لمرآب السيارات في حزيران    

وينتظر أن تظل تكلفتـه ضـمن حـدود         . ٢٠٠٥
  . المبلغ المقدر سابقاً

١٠٠    

 ثلاث قاعات اجتماعات بما في ذلك مـد         وتجديد  
  .٢٠٠٦الكوابل الجديدة المزمع إجراؤه في عام 

  ٥٠٠  

إقليم جنوب شرق   
  آسيا

سيستكمل استبدال نظام التبريد وتقويته واسـتبدال       
شتى التجهيزات الكهربائية وتركيب مولد جديـد       

ــران ــول حزي ــاء بحل ــو / للكهرب . ٢٠٠٥يوني
م مكافحة الحرائق   وسيستكمل استبدال وتحسين نظا   

وغيرها من الترتيبات الأمنية مـع نهايـة عـام          
وستظل تكلفة هذه المشاريع ضمن حدود      . ٢٠٠٥

  .المبالغ المقدرة سابقاً

٥٠٠    

ويزمع تجديد قاعة المؤتمرات والباحة الداخلية في       
  .٢٠٠٦أوائل عام 

  ٤٠٠  

إعادة تجهيز وتجهيز قاعـة الاسـتقبال وإيجـاد           الإقليم الأوروبي
  .فسحات عمل ملائمة

٣٠٠    

إعادة تجهيز المباني الحالية واسـتبدال وتحـسين          
نظام مكافحة الحرائق وغيره من تـدابير الأمـن         

  .والسلامة

  ٧٠٠  

  إقليم شرق
  المتوسط

    ١٤٥  .تدعيم الأمن والسلامة في المكتب الإقليمي

وتدعيم الأمن والـسلامة فـي مكاتـب ممثلـي            
  .المنظمة

  ٢ ٠٠٠  
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 ٢٠٠٧-٢٠٠٦ ٢٠٠٥-٢٠٠٤  المواصفات  المكتب

  إقلـيم غـرب
  المحيط الهادئ

إعادة تجهيز المباني الحالية المتوقـع اسـتكمالها        
 ٣‚٤ بتكلفة تقديرية تبلغ     ٢٠٠٦بحلول نهاية عام    

  .مليون دولار أمريكي

  ٣ ٤٠٠  

تدعيم الأمن والـسلامة فـي المكتـب الإقليمـي          
  .وتحسين المداخل وباحة مواقف السيارات

  ١ ٠٠٠  

صيانة وتجديد المباني، وقاعة المجلس التنفيـذي         المقر الرئيسي
وأربع قاعات اجتماعات، واستبدال مراجل التدفئة      
المركزية، وتجديـد نظـام التبريـد والـدارات         

  .الكهربائية في المبنى الرئيسي

١ ٠٠٠    

وقد كشفت أعمال التجديد الأخيرة عـن وجـود           
نابيب التدفئة  في أ ) الحرير الصخري (الأسبستوس  

والتهوية في المبنى الرئيـسي وقطـاع المجلـس     
وبما أن الأسبستوس مغلف بطبقة مـن       . التنفيذي

وسـيتم  . الجص فإنه لا يشكل خطراً صحياً ماثلاً      
العمل على إزالة الأسبستوس لدى استبدال أنابيب       

  .٢٠٠٦التدفئة في عام 

  ٢ ٠٠٠  

  ١٣ ٥٧٠  ٨ ٢١٥ المجموع

  
  
  

____________________  
  




